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CTPAXOBA

3ATBEPOXEHO
Hakasom [onosw MpaBniHHA
gTHDRQ.AKLIIOHEpHOro TOBapUCTBa

4

NYBNIYHAQOE
A06pPOBINEHOTO KOMINEKCHORG'E #TI00POXKYHUNX 33 KOPAOH
3a nporpamoto <VEGFOR-STANDARD»

1. 3ATAllbHI NONOXEHHA

1.1. Lig My6niyHa odepTta (HacTtmHa 2 Joroeopy) [OOPOBINLHOIO
CTpaxyBaHHA MOOOPOXYHUMX 32 KOPAOH 3a Mporpamoro
«VECTOR-STANDARD» (pani — OdepTa) € odilinHoo
npono3uuieto MNpuBaTHOro akuioHepHoro ToBapucTea « CTpaxoea
komnaHisi «Mepway, kog EAPIMOY 31681672, Byn. ®iskynbTypw,
30, KwuiB, 03150, (mani — CTpaxoBMK), sika agpecyeTbCs
HeBU3HAYeHOMY Kony ocib — Byab-sikin gie3naTtHin disnyHi ocobi
abo topuaunyHin ocobi (pani — KnieHT) wopo yknageHHs 3i
CrtpaxoBukom  goroBopy  A0OpOBINBHOrO  KOMMNEKCHOro
CTpaxyBaHHs MOOOPOXYHOUMX 32 KOPAOH 3a Nporpamoro
«VECTOR-STANDARD» (gani — floroBip).

1.2. Jorosip cknagaetbes 3 YactuHu 1, aka mictutb aaHi KnieHta
Ta psag icToTHMX ymoB [oroBopy, Ta YacTuHu 2 — ycix iHWKux
iCTOTHMX YMOB, LU0 BMKNageHi B Ui OdepTi.

1.3. HoroBip yknagaetbca BignosigaHo Ao Ocobnueux ymoB
[OOPOBINbLHOIO CTPaxyBaHHSA MeAWYHUX BUTPaT NOOOPOXKYHUMX
(JopaTok 2 po MNpaBun JoOpPOBINbLHOIO CTpaxyBaHHS MEAUYHUX
Butpat Big 14.02.2008 p.) Big 14.02.2008 p.) i [lMpasun
[O6OpOBINbHOrO CTpaxyBaHHA Bif HeLlacHUX BUNAAKiB Big
12.03.2008 p. (mani pasom — [paBuna) Ta Ha nigcrasi
6e3cTpokoBMx niueHsin Haukomdinnocnyr YkpaiHu cepii AE
Ne198821 ta Ne198815 Big 19.06.2013 p. i3 AOTPMMaHHAM BUMOT
LimsinbHoro kopekcy, 3akoHiB YkpaiHu «[lpo cTpaxyBaHHs»,
«Mpo enekTpoHHI JOKYMEHTU Ta €NEeKTPOHHWUIA JOKYMEHTOOBIr»,
«lMpo enekTpoHHWI uudpoBui nignucy Ta «lpo enekTpPoHHy
KOMepLiito».

1.4. YactuHa 2 [JoroBopy € 4OrOBOPOM NPUEAHAHHS, | BignoBigHO
po cr1.634 LUwusinbHoro kogekcy YkpaiHw, ii ymOBM €
cTaHoapTHUMK i KnieHT MoXxe nuwe npuegHaTtucss OO0 Hei B
Linomy Ta He MoXe 3anpornoHyBaTu CBOI yMOBU. YMOBU HacTuHU
2 [orosopy nowwupioloTbcs Ha [oroBopu, yknageHi 3 gatw,
HACTYMHOI 3a JaTolo ii 3aTBEPOKEHHS, MO AaTy, SKy 3a3Hadae
CrtpaxoBuk B HasBi rinepnocunaHHs Ha OdepTy Ha Beb-canTi
CrtpaxoBuka B Mepexi IHTepHeT (www.persha.ua) sk KiHUEBY
naty, abo no NOToYHy AaTy, SKLWO KiHUeBa faTa He 3a3HauveHa,
He 3anexHo Big CTPOKIB Aii Takmx [JoroBopiB.

1.5. CrpaxoBuk niaTBepaxye, WO yknageHHs [orosopy 3
BUKOPUCTAHHAM hakCcMMinbHOro Bi-TBOPEHHS nignucy
ynoBHOBaXeHoi ocobu Ta neyatkm CTpaxoBuka 3a LOMOMOrOK
3acobiB MexaHiyHoro abo iHLWIOro KoMitoBaHHA € BiflbHUM
BoneBusBreHHsM CTpaxoBuKka Ta HiSIKUM YMHOM He nopyllye
npaB CtpaxoBuka Ta Knienta (CtpaxyBanbHuka).

1.6. BignosigHo go craten 207, 634, 641, 642, 981 LinsinbHoro
Kkogekcy YkpaiHum Ta ctatenm 11,12,13 3akoHy Ykpainu «[1po
€rEeKTPOHHY KOoMepLUilo» 6e3yMOBHUM MPUAHATTAM (aKLEnToMm)
ymoB Uiei Odeptn KnieHTOM BBaXa€TbCA BYMHEHHSI HUM
CYKYMHOCTi Takux Ain: odopmneHHa Ta nignucaHHa YactuHm 1
[orosopy B naneposit opmi Ta cnnaTta CTPaxoBOro nnaTexy Ha
NOTOYHMIA paxyHok CTpaxoBuka B pPoO3Mipi i B CTPOK,
nepenbayexnit YactuHoto 1 [oroeopy, npy LbOMY AaTol Ta
YyacoM onnatu BBaXaeTbCs pJata Ta Yac (aKTUYHOro
3apaxyBaHHs KoOWTiB Ha paxyHok CTpaxoBuka. BurkoHaHHS
3a3HaYeHunx i o3Havae i
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PUBLIC OFFER (Part 2 of the Policy)
of Traveler Insurance Policy
under the program «VECTOR-STANDARD»

1. GENERAL CONDITION

1.1 This Public Offer - Part 2 of the Contract of Voluntary
Complex Insurance of Travelers Abroad under the program
"VECTOR-STANDARD" (hereinafter — the Offer) is an official
offer of Private Joint Stock Company "Insurance Company"
PERSHA", the code of EDRPOU 31681672, Physical Culture
str., 30, Kiev, 03150, (hereinafter consumers Insurer),
addressed to an uncertain circle of consumers — any capable
physical person (hereinafter — the Client) regarding the
conclusion of Contract of voluntary complex insurance of
travelers abroad under the program "VECTOR-STANDARD"
(hereinafter referred to as the Contract).

1.2 The Contract consists of Part 1, which contains the Client's
data and a number of essential terms of the Contract, and Part 2
— all other essential conditions outlined in this Offer.

1.3 The Contract is concluded in accordance with the Rules of
Voluntary Medical Expenses Insurance dated February 14, 2008
(Annex 2 to Special Conditions for Voluntary Insurance of
Medical Expenses Travelers dated February 14, 2008) and the
Rules of Voluntary Accident Insurance from March 12, 2008
(hereinafter together — the Rules) and on the basis of open-
ended licenses of the National Committee of Ukraine for
Financial Services of Ukraine series AE N0.8821 and N0.198815
dated June 19, 2013, subject to the requirements of the Civil
Code, the Laws of Ukraine "On Insurance", "On Electronic
Documents and Electronic Document Management’, "On
Electronic Digital Signature” and "On electronic commerce".

1.4 Part 2 of the Contract is a contract of accession, and in
accordance with Article 634 of the Civil Code of Ukraine, its
conditions are standard and the consumer can only join the
Contract as a whole and can not propose its own terms. The
terms of this Part 2 of the Contract apply to the Contracts
concluded from next after the approval date by the date indicated
by the Insurer in the title of the hyperlink to the Offer on the
Insurer's website on the Internet (www.persha.ua) as the final
date or on the current date if the final date not indicated,
regardless of the terms of such Contracts.

1.5 The Insurer confirms that the conclusion of this Contract with
the use of facsimile reproduction of the signature of the
authorized person and the stamp of the Insurer by means of
mechanical or other copying is a free utterance of will of the
Insurer and in no way violates the rights of the Insurer and the
Client (Insurant).

1.6 In accordance with Articles 207, 634, 641, 642, 981 of the
Civil Code of Ukraine and Articles 11, 12,13 of the Law of Ukraine
"On E-Commerce" the unconditional acceptance (acceptance) of
the terms of this Offer by the Client is considered to be the
implementation of a combination of the following actions:
registration and signing Part 1 of the Contract in paper form and
payment of an insurance premium to the insurer's current
account in amount and in term stipulated by the Policy, withal the
date and time of payment is the date and time of the actual
transfer money to the insurer's account. The implementation of
these actions means and confirms the
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nigTBEPAXYE NPUAHATTS KnieHToM BCix yMOB Liei OdepTn i €
niaTBEPAXEHHSAM yKknaaeHHst [lorosopy.

1.7. Bu3Ha4eHHs TepMiHiB:

1) CtpaxyBanbHUK — topuanyHa ocoba uum piesgatHa
isanyHa ocoba, gdka yknana i3 CTpaxoBMKOM [JOroBip
CTpaxyBaHHsl Wodo cebe Ta/um cTpaxyBaHHs TpeTiX ocib
(3actpaxoBaHux ocib), 3a ix 3rogot, KpiM BuNagkis,
nepenbayeHnx YHHUM 3aKoHOoAaBCTBOM. CTpaxyBanbHUK MOXe
OyTM ogHoYacHO 3acTpaxoBaHOK 0COBOoH0.

2) 3acTtpaxoBaHa ocoba - isnyHa ocoba, wWwono
cTpaxyBaHHS AKoi 3a ii 3rofoto yknageHun [lorosip, ska moxe
HabysaTn npaB i obop’askiB CTpaxyBanbHuKa BiAMNoBigHO [0
ymoB [lorosopy.

3) BurogoHabyBay — cisuyHa abo topugnyHa ocoba, ska
npu3HadeHa CTpaxyBanbHWKOM (3a 3rogoto 3acTpaxoBaHoi
ocobu) y poroBopi CTpaxyBaHHsi sk ocoba, fka Mae npaso
oTpumaTy CTpaxoBy BuMnaTy y pasi HaCcTaHHA CTPaxoBOro
BUNaaKy.

4) Cnagkoemenub 3acTpaxoBaHOi 0cobu — ocoba, ska
oTpumye CrtpaxoBy Bunnaty 3a [oroBopoM Ha nigcTasi
[OOKYMEHTY, L0 BCTAHOBIHOE NPaBo Liei 0CoOOU Ha cnaLuuHy.

5) AcucTtyloya KomnaHis — topuguyHa ocoba, B T.M. i
oilinHi NpeAcTaBHUKK, WO Aie Bif iMeHi Ta 3a AOpYYEeHHAM
CrtpaxoBuka i koopauHye nii 3actpaxoBaHoi ocobu nig 4ac
HacTaHHa nogdin, nepepbaveHnx [oroBopoMm, a  Takox
OpraHi3oBye HafaHHs Ta onnaTy nocnyr 3acTpaxoBaHili ocobi 3a
KOPAOHOM Y pasi HaCTaHHSA CTPaxoBOro BUMaZKy.

6) CneuianizoBaHi ocobun — TpeTi ocobum, Lo € 3aknagamm
Nno HagaHHI MeAWYHWUX Ta iHWWX NOCMyr, acUCTYIoYi KOMNaHil,
cepBiCHI Ta iHWi cry>6u, sKi MatoTb NPaBo Ha 3AINCHEHHSA CBOET
AiANbHOCTI, AKi HagatoTb nocnyrn CTpaxyBarnbHUKY
(3acTtpaxoBaHin ocobi) 3rinHo ymoB [lorosopy.

7) CtpaxoBa cyma — T[polOBa Cyma, B Mexax sKoi
CrpaxoBuk, 3rigHO ymoB [loroBopy cTpaxyBaHHsi, 3060B's3aHui
34INCHUTK BUNNaTy NpW HACTaHHI CTPaxoBOro BMNaaKy.

8) Nimit BignoBiganbHocTi CTpaxoBuKa — rpaHu4Ha
(makcnmanbHa) cyma, sika moxe 6yTn BunnadyeHa CTpaxoBMKOM
nNpyv HacTaHHi CTPaxoBOro BWMAaAKy BiAMOBIAHO OO YMOB
[orosopy 3a okpeMvM BUAOM MOCHYT.

9) ®dpaHwWm3a — YacTnHa 30UTKIB, sIka HE BifLUKOOOBYETHCS
CrpaxoBukom 3rigHo 3 [loroBopom. ®paHLinsa, BCTaHOBMNEHa B
rPOLUOBIN OAWHWLI, Bi4MNOBIAAE TPOLUOBIN OOMHULI CTPaxoBOi
cymMMu.

10) CrpaxoBuMW nnaTidk — nnata 3a CTpaxyBaHHS, SKy
CrtpaxyBanbHuk 30608B's3aHuii BHecTu CTpaxoBuKky 3rigHO 3
Jorosopom.

11) CrpaxoBa Bunnara — rpoLloBa cyma, sika BUMnavyeTbcsi
CrtpaxoBukom BignoBigHO A0 ymoB [loroBopy npu HacTaHHi
CTPaxoBOro BMnagky.

12) CrpaxoBuu Tapuc — cTaBKa CTPaxoBOro BHECKY 3
OAVHUL CTPaxOBOi CYMW 3a BU3HAYEHWUI Nnepiog CTpaxyBaHHS.

13) YmoBHa oauHuusa (y.0.) — rpowioBa OOUHWUSA, Y SKiA
obuncnioeTbCsl  CTpaxoBa Cyma, NiMIT  BigNoOBiganbHOCTI
CrtpaxoBuka Ta chpaHLim3a 3rigHo ymoB [lorosopy.

14) 3axBoploBaHHA (panToBa xBopo6a) — panToBe,
HenepenbayvyBaHe, TOCTPE TMONPWEHHSA CTaHy 340pOoB’Ss
3acTtpaxoBaHoi 0cobu y 3B’A3ky 3 HecnogiBaHo xBopoboto, Lo
CTaHOBUTb MPsIMY 3arpo3y XWUTTIO Ta 340poB’t0 3acTpaxoBaHoi
ocobu, Ta BUMarae HagaHHs i eKCTPeHoT MeanyYHoi 4ONOMOrK.
EkcTpeHa MeguyHa gonomora HafaeTbCst 40 YCYHEHHSI TOCTPUX
nposiBiB  po3nagy 340poB's 3acTpaxoBaHoi ocobu (3HWKae
3arpo3a XuTTio 3acTpaxoBaHoi ocobu i BoHa Moxe O6yTu
nepesefeHa i3 BigAineHHs nikyBaHHA HeBiOKNagHWX CTaHiB B
iHWwe BigQiNneHHs Ans nodanblloro crauioHapHoro Ta/abo
aMOynaToOpHOro NikyBaHHS).

15) 3arposa XuTT0 Ta 3Q0pPOB'I0 — cuTyauis abo cTaH
3acTtpaxoBaHoi 0cobW, nNpuM SKUX HEeHaJaHHs  HeramHoi
HeBigKNagHOT MeaMYHOI JOMOMOrM MOXe Npu3BecTU A0 CMepTi
3acTpaxoBaHoi 0cobu 4M 3HAYHOrO Ta TpUBANoro posnagy
300poB.’a (iHBanigHoCTi).

acceptance by the Client of all conditions of this Offer and
confirms the conclusion of the Contract.

1.7 Definition and the terms:

1) The Insurant is a legal entity or a capable individual who
has entered into with the Insurer an insurance contract for himself
and / or insurance of third parties (Insured persons) with their
consent, except for the cases stipulated by the current
legislation. The Insurant may be simultaneously the Insured
person.

2) Insured person — an individual whose insurance with the
consent of which is concluded by the Contract, which may
acquire the rights and obligations of the Insurant.

3) Beneficiary — an individual or legal person appointed by
the Insurant (by agree of the Insured person) and note in the
insurance contract as a person who is entitled to receive an
insurance payment in the event of an insured event.

4) The heir of the Insured person is a person who receives
reimbursement under the Contract on the basis of a document
establishing the right of this person to inherit.

5) Assistance Company — a legal person, including her
official representatives acting for and on behalf of the Insurer and
coordinating the actions of the Insured person at the onset of
events envisaged by the Contract, as well as arranging the
provision and payment of services to the Insured person abroad
in the event of an insured event.

6) Specialized establishment — third parties who are
institutions for the provision of medical and other services,
assistance companies and other services that are entitled to
carry out their activities, which provide services to the Insurant
(to the Insured person) in accordance with the terms of the
Contract.

7) Sum insured — a monetary amount within the limits of
which the Insurer, in accordance with the terms of the Contract,
is obliged to pay out upon the occurrence of the insured event.
8) The Insurer's liability limit is the maximum (maximum)
amount that can be paid by the Insurer upon the occurrence of
an insured event in accordance with the terms of the Contract for
a particular type of service.

9) Deductible — part of the loss, which is not reimbursed by
the Insurer under the terms of the Contract. The deductible, set
in the monetary unit, corresponds to the monetary unit of the Sum
insured.

10) Insurance premium — payment for insurance, which the
Insurant obliged to pay to the Insurer in accordance with the
terms of the Contract.

11) Insurance payment (indemnity, reimbursement) — the
amount of money paid by the Insurer in the event of an insured
event under the terms of the Contract.

12) Insurance tariff — the rate of insurance premium per unit
of the Sum insured amount for a certain period of insurance.

13) Conditional unit (c.u.) — the monetary unit in which the
Sum insured, the insurer's liability limit and deductible are
calculated in accordance with the terms of the Contract.

14) Disease (sudden illness) — a sudden, unpredictable,
sharp deterioration in the health of the Insured due to an
unexpected iliness that is a direct threat to the life and health of
the Insured person and requires the provision of emergency
medical care. Emergency medical care is provided to eliminate
the acute manifestations of the health disorder of the Insured
person (the insured person's life threatens disappears and the
insured person's can be transferred from the emergency
department to another department for further in-patient and / or
outpatient treatment).

15) Life and health threat — a situation or state of the Insured
person, in which failure to provide urgent medical care may result
in the death of the Insured person or significant and prolonged
injury to health (disability).
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16) EkcTpeHa megu4yHa gonomora — Megu4Ha 4ornomMora,
sKa nonsrae y 34iNnCHeHHi npauiBHMKaMuM CUCTEMU EKCTPEHOT
MeONYHOI aonomoru HeBigKnaaHnx opraHisauifiHux,
[iarHOCTMYHMX Ta MiKyBanbHUX 3axOAiB, CrNpsMOBaHMX Ha
BPATYBaHHSA i 36epexeHHs XWUTTA MIAUHW Y HeBigKnagHoMmy
CTaHi NOANHY — 3arpoai i XUTTIO Ta 300poB’I0.

17) HewacHun Bunagok — pantoBa, BMNagKoBa,
KOpOTKOYacHa, He3anexHa Big Boni 3acTpaxoBaHoOi ocobu,
BMNagkoBa nogid, wo dakTnyHo Bigbynack i BHacnigok sKoi
HacTaB po3nag 340poB’s  3acTpaxoBaHoi  ocobu, Wo
CYNpPOBOAXKYETHCS MOLUKOAXEHHAM TKaHWH OpraHiamy nogauHn 3
NOPYLIEHHAM iXHbOT LifiCHOCTI i MyHKUin, Aedopmadieto i
NOpPYLUEHHAIM OMOPHO-PYXOBOro anapary abo ii cmepTio.

18) MepBMHHA iHBaNigHICTb — Le BCTaHOBIEHHs 0cobi |, 1
abo Il rpynu iHBanigHoCTI, kaTeropii "guTnHa 3 iHBanigHicTo" abo
"OuTnHa 3 iHBanigHicTio migrpynu A" Bneplwe, LINSAXOM
NPOBEAEHHA EKCNEepPTHOrO0 OBCTEXEHHS MeaMKOo-coLjianbHOK
eKkcrnepTHow  Kowmicieto (gani — MCEK) abo nikyBanbHO
KOHCYynbTaTMBHOW Komicieto (gani — JIKK). He BBaxaeTbes
NepBMHHOIO Taka iHBanigHicTb, Wo Oyna BcTaHoBreHa o0cobi
LIMAXOM 3MiHWM rpynun iHBanigHocTi Ha Buwy, abo skuwo ocoba
paHilwe Bu3HaBanacs 0cobol 3 iHBamigHiCcTIO, ane nicns
nepeornagy rpyna (kateropisi) iHBanigHocTi 6yna 3HaTa, i 3rogom
rpyna (karteropis) iHBanigHocTi 6yna 3HOBY nNpu3HadeHa.

19) Penatpiauia Tina — nepeBe3eHHs Tina 3acTpaxoBaHoi
ocobu B paasi iT cMepTi 40 KpaiHM KONMULIHBOIO NOCTIMHOrO Micus
NPOXMNBAHHSI.

20) CtpaxoBum 3axmct — 3000B’A3aHHA CTpaxoBuka
30iNCHUTM CcTpaxoBy Bunmnaty Ha ymosax [orosopy y pasi
HaCTaHHS CTPaxoBOro BUMaZKy.

1.8. YactuHa 1 [orosopy yknageHo B 2 (ABOX) aBTEHTUYHMX
NPUMMIpHMKaX, WO MawTb OAHAKOBY IOPUAWYHY Cuny i
30epiratotbca Y KOxHOi i3 CTtopiH. Odpepta (YactmHa 2
[JoroBopy) cknageHa YKpaiHCbKOK Ta aHrMiNCbKo MOBaMW.
O6ugBa BapiaHTU MalTb OOHAKOBY OPUAMYHY Cuny, Yy pasi
Pi3HOYMTAHHS KOPUANYHY CUMY Mae YKpaiHCbKuI TeKCT [loroBopy.
3a HasgBHOCTI po3bikHOCTen Mixk TekcTom [loroBopy Ta TEKCTOM
MpaBun npioputeT Mae Tekct [lorosopy.

1.9. Bci popatkm oo [loroeopy, 3a ix HassBHOCTI, € Oro
HEBI’EMHOI0 YaCTUHOLO

1.10. Yknagatoum forosip, CTpaxyBanbHuk (3actpaxoBaHa
ocoba, BurogoHabysaud) niaTBepaxye, Wwo:

1.10.1.Bcs iHpopmaLis, HagaHa nomy nig Yyac yknageHHs
[oroBopy, € NOBHOI i AOCTOBIPHOLO;

1.10.2.3 NpaBunamwu Ta 3i BCiMa ymoBaMu CTpaxyBaHHSA
O3HaNOMIEHWN i 3rigHWI, NPUMiIpHUK [JoroBopy OTpUMas;
1.10.3.00 MOMeHTY yknagaeHHs [JoroBopy BiH O3HanoMMneHun 3i
3paskamu nignmcis ynoBHoBaxeHnx ocib i nevatkn CTpaxoBuka;

1.10.4. npuegHyetbca o "MybnivyHoi nponoawuii MpuBaTHOro
akuioHepHoro ToBapucTtea "CtpaxoBa komnaHis "lMepwa" wono
NOpsIAKY YKNaAeHHs AOroBopiB CTpaxyBaHHA", WO € HEBiA' EMHOI0
YacTuHoto [JoroBopy, po3MilLieHOi Ha BeO-canTi

CTtpaxoBuka www.persha.ua, Ta
OOTpMMYyBaTUCHA YMOB, BUKITAAEHUX B Hil.

2. NOPAAOK YKNAOEHHA OOFOBOPY
2.1. [oroBip yknagaeTbCA Ha nigcTaBi  YCHOI  3asBu
CrtpaxyBanbHuka 3 ypaxyBaHHaAM ymoB n.1.4 YactmHu 2
Horosopy.

2.2. Axwo [Aorosip yknagaeTbCs CTOCOBHO BiNnblu HiXX YOTMPBOX
0cib, To 0o Hboro goaaeTbcst Cnmcok 3acTpaxoBaHux Ocib, Wo €
HeBig’ eMHOI0 YacTuHoto [lorosopy.

2.3. CrpaxoBui nnatik CnnadyyerbCA B TPOLLOBIA OOMHUL
YKpaiHu 3a BeCcb CTPOK Aii [loroBopy 0AHOPa30Bo.

2.4. NoroBip He yknagaeTbCcs CTOCOBHO OcCib Bikom o 1 poky Ta
ctapwmx 60 pokiB. CTpaxyBaHHsI Takux OCiO MOXIMBE LUMSIXOM
BCT@HOBJIEHHS [1OAATKOBMX YMOB CTpaxyBaHHsi Ta 36inblUeHHS
CyMW CTPaxoBOro MraTexy.

2.5. CtopoHn [oroBopy AomoBunucs Ta norogvnu, Lo 3a
Horoeopom CtpaxyBanbHukamu (3actpaxoBaHumu ocobamm) He
MOXYTb OyTW 3a3HayeHi Hwkye ocobu, [orosip, yknageHwii
BiHOCHO TaKuXx 0Cib, BBaXXaETbCHA TaKWM, LLO yKIageHUi

noroaXXyetbcq

16) Emergency medical care — medical assistance, which
consists in the implementation of urgent medical assistance
systems by urgent organizational, diagnostic and therapeutic
measures aimed at the salvage and preservation of human life in
an urgent condition of a person — a threat to his life and health.

17) Accident — sudden, occasional, short-term, independent
of the will of the Insured person, accidental event that actually
occurred and as a result of which there was a health disorder of
the Insured person, accompanied by damage to the tissues of
the human body with a violation of their integrity and functions,
deformation and violation musculoskeletal system or its death.

18) Primary disability — is establishing the initial disability
group category I, Il or Il or category "child with disabilities" or
"child with disability of subgroup A" for a person by an
examination of medical and social expert commission
(hereinafter — MSEC) or of medical advisory commission
(hereinafter — LCC). The primary disability is not considered to
be the initial by changing a disability group to a higher one or if a
person has previously been recognized as a person with a
disability, but after a re-examination the group (category) of
disability was withdrawn, and subsequently the group (category)
of disability was re-appointed.

19) Repatriation of a body — transportation of the body of
the Insured person in case of her death in the country of the
former habitual residence.

20) Insurance protection — the obligation of the Insurer to
make an insurance payment under the terms of the Contract in
the case of an insured event.

1.8 The Policy (Part 1 of the Contract) is made in two authentic
copies, which have the same legal validity and are retained by
each of the Parties. The Offer (Part 2 of the Contract) is in
Ukrainian and English. Both variants have the same legal force,
in case of misunderstanding, the Ukrainian text of the Contract is
legally binding. In the event of discrepancies between the text of
the Contract and the text of the Rules, the text of the Contract
shall have priority.

1.9 All annexes to this Contract, if any, are an integral part
thereof.

1.10 When concluding this Contract, the Insurant (Insured
Person, Beneficiary) confirms that:

1.10.1 all information provided to him at the time of conclusion
of the Contract is complete and accurate;

1.10.2 with the Rules and with all conditions of insurance is
acquainted and agrees, a copy of the Contract received,;

1.10.3 before becoming a Contract, he is acquainted with
samples of signatures of authorized persons and inscriptions of
the Insurer;

1.10.4 joins the "Public offer of Private Joint Stock Company"
Insurance Company "Persha" regarding the procedure for the
conclusion of insurance contracts ", which is an integral part of
the Contract, placed on the website of the Insurer
www.persha.ua, and agrees to comply with the conditions set
forth in her.

2. CONTRACT PROCEDURE

2.1 The Contract is concluded on the basis of the oral statement
of the Insured, taking into account the conditions of item 1.4 of
Part 2 of the Contract.

2.2 If the Contract is concluded for more than four persons, the
List of Insured Persons, which is an integral part of the Contract
(Part 1 of the Contract), is attached to it.

2.3 The insurance premium shall be paid in the currency unit of
Ukraine immediately for the entire term of the Contract.

2.4 The Contract does not apply to persons under the age of 1
and over 60. Insurance of such persons is possible through the
establishment of additional insurance conditions and an increase
in the amount of insurance premium.

2.5 The Parties to the Contract have agreed and agreed that the
following persons can not be specified by the Insurants (Insured
Persons) under the Contract, the Contract concluded with
respect to such persons is considered to be erroneously


http://www.persha.ua/
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NOMWIIKOBO, i NMPUMNWHSAETBCA Ta BTPava€ YMHHICTb 3a 3roAoto
CTOpiH [loroBopy 3 MOMEHTY MOro yknageHHs, Oyab-aki BUnagku
32 HMM He € CTpaxoBMMKW, i B pasi BUABMEHHA akTy
NOMWIKOBOrO  yknageHHs [loroBopy cnfnayeHn 3a HUM
CTpaxoBui nnatix nosepTaeTbcad CTpaxyBanbHUKY B NMOBHOMY
06cA3i 3a Moro NMCbMOBUM 3BEPHEHHSAM:

2.5.1. BU3HauyeHi y BCTAHOBMEHOMY NOpsAKy HediesgaTHUMU;
2.5.2. ocobu 3 iHBanigHicTio | rpynu Ta Henpautotodi ocobu 3
inBanigHicTio Il i lll rpynu;

2.5.3. aki cTpaxpaloTb Ha ByAb-AKe i3 HAaCTYMHUX 3aXBOPIOBaHb
Ta/uum CTaHiB:

. CHIA; ankoroniam, HapkOMaHisi, TOKCUKOMaHis;

) CMepTb MO3KY; NyXJIMHA FOfIOBHOrO Ta/4m CrMHHOIO
MO3Ky Ta/um xpebTa;

. YpaXeHHS HEPBOBOI CUCTEMMW BHACNIAOK HOBOYTBOPEHb
Ta/un TpaBm abo nopyLueHb 6yab-sKoro reHesy;

. TpaBmu xpebTa Ta/um CNMHHOTO MO3KY;

. rocTpe NopyLUeHHsi CBigoMOCTi/noBeaiHkn, byab-Aki
NCUXiYHi 3aXBOPIOBAHHSA Ta/uu po3naaun, eHuedanit;

. XPOHIYHi cdopmun Oyab-AKkunx cepLeBO-CYANHHNX

3axBOPIOBaHb, HKi  CyNpOBOOXYOTbCS XPOHIYHOK CepLeBo-
CYOVMHHOK HEeOOCTaTHICTIO (He3anexHo Big (YHKLiOHanbHOro
Knacy) Ta/du HasfBHICTIO B aHaMmHe3i rocTporo MopyLUEeHHS
MO3KOBOro KpoBoobiry (iHCynbTy) Ta/um Oyab-sikux npuctynis
(rinep-, rino-TeHsii; cepueBnx Hanagis, apuTMmii, 3agyxu, BTpatu
CBigoOMOCTi TOLWO);

o iHCyniH-3anexHa opMa LyKpoBOro giabety HesanexHo
Bif CTafil 3aXBOPIOBAHHS;
. OyLob-sike XPOHiYHe 3aXBOPIOBAHHA B cTagji

JeKoMMeHcalii Ta/uM ske BuMarae MoOCTIHOTO MNpUAOMY
MeOMYHUX MpenapaTiB  Ta/uM perynspHoro crauioHapHOro
nikyBaHHSA (He pigle ogHOro pasy Ha pik).

3. CTPOK TA MICLIE Oii AOrOBOPY

3.1. forosip moxe ByTn yknageHvuin nuwe 40 noYaTKy NogopoxXi
i nounHae piatn 3 gatu, BM3HayeHol y YactuHi 1 [JoroBopy sik
parta novyatky gii Jorosopy, ane He paHiwe 00:00 roguH aHs,
HaCTYNMHOro 3a OHEM BHECEHHS (3apaxyBaHHsl) Ha MOTOYHUNA
paxyHok CTpaxoBuka CTpaxoBOro nnartexy, nepenbaveHoro
ymoBamu [lorosopy. [lpu upOMy fid CTpaxoBOro 3axucTy
(kinbKiCTb AHIB, NpOTArom skunx Jorosip Aie B MicLi KOro fii):

3.1.1. noYnHaeTbCA 3 MOMEHTY MPOXOMKEHHS 3acTpaxoBaHO
ocob0to NacnopTHOro KOHTPOMO YKpaiHu npu BUi3ai 3a KOPAOH,
ane He paniwe 00 rognH 00 xBMnWH 3a KWiBCbkUM 4Yacom aHs,
BkasaHoro y YactuHi 1 [Jorosopy sk noyaTok Aii Jorosopy, 3a
YMOBM MOMNEPEAHbOI Cnnatyv CTPaxOoBOro MraTexy Yy CTPOKM,
BU3Ha4eHi [loroBopom,

3.1.2. 3aKiH4yeTbCS B MOMEHT MPOXOMKEHHA 3acTpaxoBaHO
ocoboto NacnopTHOro KOHTPOIto YKpaiHW npu NOBEpPHEHHi 3-3a
KOpAoHY abo o0 24 roguHi 00 xBunuH 3a KniBCbknmM 4acom gHs,
BKasaHoro y YactuHi 1 [loroBopy sik 3akiH4eHHs1 i [JoroBopy (3a
[aTolo, WO HacTana paHiwe).

3.2. Axwo y YacTtuHi 1 Joroeopy nepenbaveHo Garatopasosi
nogopoxi (Multiple), To CtpaxoBuk Hece BignoBiganbHICTb Y
MexXax Ti€l KiNbKOCTi AHIB, sika 3a3HadveHa B YacTtuHi 1 [lorosopy.
Mpu koXXHOMY BWi3di 3a KOPAOH CTPOK Aii CTPaxoBOro 3axucTy
aBTOMATMYHO 3MEHLUYETLCA Ha KiNbKiCTb [AHIB, NpoBeaeHMX
3actpaxoBaHo 0coboto Ha TepuTopii (B micui) aii [lorosopy.
3.3. Horosip 3akiH4ye giatn o 24:00 roguH aatu, BU3HAYEHOI Y
YacTuHi 1 JoroBopy sk gata 3akiH4eHHs gii [loroopy abo, y pasi
akwo y YactuHi 1 [doroBopy nepenbayeHo 6Garatopasosi
nogopoxi (Multiple), —o 24:00 roguH gaTtn, BU3Ha4YeHoi y HacTuHi
1 [HoroBopy €k paTta 3akiHieHHsA paii [JoroBopy, 4u nicns
3aKiH4YEHHs1 KiNbKOCTi AHIB CTPaxOoBOro 3axucty (3a Aartoto, o
HacTana paHiwe).

3.4. Micue giji (TepuTopis aii [JoroBopy) B YaCTWHI CTpaxyBaHHA
MeOMYHMX BUTpAT, a TaKOoX [A0OATKOBOrO CTpaxyBaHHS Bif
HeLLacHOro BMNaaky (skwo [Jorosip BKMAOYAE Taknin 4OAATKOBUM
3axuUCT) 3a3HavaeTbesa B YactuHi 1 [loroBopy sik okpema KpaiHa
abo opHa i3 reorpadivyHNX 30H:

3.4.1. «E»: kpainm €sponn, CHL, banrtii, a Takox: €runer,

concluded and shall be terminated and terminated with the
consent of the parties to the Contract from the moment of its
conclusion; -any events for him are not insured, and in case of
revealing the fact of the erroneous conclusion of the Contract,
the insured premium paid for him is returned to the Insured in full
upon his written request:

2.5.1 which are defined incapable in the established order;
2.5.2 persons with disability group | and non-working persons
with disabilities of Il and Il groups;

2.5.3 which are suffering from any of the following diseases and
/ or conditions:

. AIDS; alcoholism, drug addiction, substance abuse;

. brain death; tumor of the head and / or spinal cord and /
or spine;

. damage to the nervous system due to neoplasm and / or
injuries or disorders of any genesis;

. spinal cord injury and / or spinal cord injury;

. acute violation of consciousness / behavior, any mental
illness and / or disorders, encephalitis;

. Chronic forms of any cardiovascular disease that is

accompanied by chronic cardiovascular insufficiency (regardless
of the functional class) and / or the presence of a history of acute
cerebro-vascular accident (stroke) and / or any attacks (hyper,
hypoxia, tension, heart attacks, arrhythmias, strangulation, loss
of consciousness, etc.);

. insulin-dependent form of diabetes, regardless of the
stage of the disease;
. any chronic disease in a stage of decompensation and /

or requiring constant intake of medical products and / or regular
in-patient treatment (at least once a year).

3. TERM AND TERRITORY OF CONTRACT

3.1 The Contract may be concluded only before the journey and
begins from the date specified in Part 1 of the Contract as the
date of commencement of the Contract, but not earlier than at
00:00 hours of the day following the day of the payment total
amount of the insurance premium provided for the terms of the
Contract. In this case the insurance covering (the number of days
during which the Contract operates at the territory of this Contract
— its place):

3.1.1 begins when the Insured person passes the passport
control of Ukraine upon departure abroad, but not earlier than 00
hours 00 minutes at the Kyiv time of the day specified in Part

1 of the Contract as the beginning of the Contract, subject to the
advance payment of the insurance premium within the terms
specified by the Contract,

3.1.2 ends at the moment when the Insured Person passes the
passport control of Ukraine upon returning from abroad or at 24
hours 00 minutes at the Kyiv time of the day specified in Part 1
of the Contract as the expiration of the Contract (according to the
earlier date).

3.2 If Part 1 of the Contract provides multiple trips (Multiple), the
Insurer shall be liable within the limits of the number of days
specified in Part 1 of the Contract. For each trip abroad, the
period of validity of insurance protection automatically decreases
on the number of days spent by the Insured person in the territory
(in place) of the Contract.

3.3 The contract expires at 24:00 hours of the date specified in
Part 1 of the Contract as the expiration date of the Contract or, if
Part 1 of the Contract provides multiple trips (Multiple), - at 24:00
of the date specified in Part 1 of the Contract as the date of
expiration of the Contract or after the expiration of the number of
days of insurance protection (according to the date that was
earlier).

3.4 The place of this Contract (its territory) for the insurance of
medical expenses, as well as additional accident insurance (if the
Contract includes such additional protection) is indicated in Part
1 of Contract as a separate country or one of the geographical
areas:

3.4.1 "E": European, CIS and Baltic countries, as well as:
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TyHic, Kinp,TypeuunHa, OAE, TainaHg;

3.4.2. «Wx: BCi KpaiHu CBITY.

3.5. [oroBip Aie Ha TepwuTopii, ika 3a3HayeHa B YacTuHi 1
[Horosopy, okpiMm TepuTopii YkpaiHn, kpaiHu NocTinHOro
NPOXXMBaHHS, KpaiHu rpoMaastHCbKoi HaneXxHoCTi
(rpomagaHcTBa) 3acTpaxoBaHoi 0cobu, 30H 30POMHMX Ta IHLIUX
KOHMMIKTIB Ta TEpPUTOPIN, AKi 3HaxoaATbCa nig caHkuieto OOH.
4, NOPAOOK 3MIHU | NIPUNMUHEHHA Ali AOrOBOPY

4.1. byab-aki 3MiHW ymoB [loroBopy 3AiMCHIOITLCA nuwe 3a
B3aeMHo 3rogoto CtpaxyBanbHuka Ta CTpaxoBuKa LUMSIXOM
yknagaHHs [logatkosoro porosopy Ao [loroBopy 3a yMOBM
NUCbLMOBOrO NnosigomneHHss CTopoHu-iHiLiaTopa npo 3MiHu 3a 30
(TpnousTe) KaneHdapHux QAHiB, Akwo Oyab-Aka 3i CTopiH
HesrogHa Ha BHeCeHHs 3miH pgo [orosopy, CtopoHamu
BUPILIYETLCA NUTaHHA NPO Aito [loroBopy Ha nonepeaHix ymoBax
abo npo npunMHEeHHs noro Aii.

4.2. [lia oroBopy NpUNMHAETLCA Ta BTPAYae YNHHICTb 3a 3rogoto
CTopiH, a Takox y pasi:

4.2.1. 3akiH4eHHs cTpoky aii [loroBopy;

4.2.2. BukoHaHHsi CTpaxoBukoM 3060B'A3aHb 3a [JOroBopom
nepen CtpaxyBanbHukoM (3acTtpaxoBaHot 0co60t0) y MOBHOMY
o6csasi;

4.2.3. Hecnnatu CTpaxyBanbHUKOM CTPaxoBOro nnartexy o 24-
00 roguH patu yknagaHHsa [Jorosopy, Bu3HaveHol y YactuHi 1
Oorosopy. [lpu HecnnaTi cTpaxosoro nnatexy [orosip
aBTOMATMYHO BBaXXAETbCS TaKMM, LLO HE HAabyB YMHHOCTI;

4.2.4. Jliksigauii CTpaxyBanbHuKa - opuanyHoi ocobu abo
cmepTi CrtpaxyBanbHuKa - isuyHOi ocobu uum BTpaTM HUM
Jie3naTtHoCTi, 3a BUHSATKOM BMNagkiB, nepenbavyeHmx crtattamu
22, 23 i 24 3akoHy Ykpainu ,[1po cTpaxyBaHHS";

4.2.5. Jliksigauii CTpaxoBuka Yy MOpsiAKy, BCTAHOBMEHOMY
3aKOHOAABCTBOM YKpaiHu;

4.2.6. MpuAHATTA CyAOBOrO PilEHHA NpO BM3HaHHA [lorosBopy
HeAINCHUM;

4.2.7. Axkwo 3acTpaxoBaHa ocoba BusiBunacb 0coboto,
3a3HayeHoto y n.2.5 YactuHn 2 [lorosopy;

4.2.8. Y pasi 3akiHieHHSs1 KifbKOCTi OHIB CTPAxOBOro 3axucTy y
BuNagky, sakwo YactuHowo 1 [oroBopy nepenbaveHo
6araTtopa3sosi nogopoxi (Multiple).
4.2.9. B iHwWux  Bunapgkax,
3aKOHOA,ABCTBOM YKpaiHu.

4.3. [is [JoroBopy moxe OyTM [OOCTPOKOBO MpUMNMHEHA 3a
Bumoroto CtpaxoBuka abo CTpaxyBarnbHuka.

4.4. Y pasi gOCTPOKOBOrO MpUMMHEHHsT [loroBopy 3a BUMOrO
CrtpaxyBanbHuka CtpaxoBuk noseptae CTpaxyBanbHUKY
CTpaxoBi NfiaTeXi 3a Nepioa, AKNN 3anuLIMBCS 40 3aKiHYeHHs aii
[JoroBopy, 3 BUpaxyBaHHSIM HOPMaTMBHUX BUTPAT Ha BEOEHHS
crnpaBu, BU3HAYEHUX MPU PO3PaxyHKy CTPaAxoBOro Ttapudy,
BignoBigHo #o n.4.8 Yactuxu 2 [orosopy, Ta GakTUYHUX CyM
cTpaxoBux BunnaT, wo 6ynu 3gincHeHi 3a [JoroBopoM. HAkuio
Bumora  CTpaxyBanbHUKa MOB’Si3aHa 3 MOPYLUEHHSIM
CtpaxoBukoM yMOB [lOroBopy CTpaxyBaHHA, TO OCTaHHIN
nosepTtae CTpaxyBasribHUKY CrfadeHi HUM CTpaxoBi nnaTexi
NOBHICTIO.

4.5. Y pasi goCTpoKOBOro npunuHeHHst [JoroBopy 3a BMMOrow
CtpaxoBuka CTpaxoOBMK MOBEPTAE MOBHICTIO  CnadeHi
CTtpaxyBanbHUKOM CTpaxoBi nnartexi. Akwo sBumora CTpaxosuka
o6yMoBreHa HeBMKOHaHHSAM CTpaxyBarnbHUKOM yMOB [JoroBopy,
To CtpaxoBuk noBeptae CTpaxyBanbHUKY CTPaxoBi nnartexi 3a
nepiog, SKWMM 3anuIMBCA OO0 3akiH4yeHHs Aaii [orosopy, 3
BUPaAxXyBaHHSAM HOPMAaTMBHMX BUTPAT Ha BEAEHHA Cnpasw,
BU3HAYEHUX NPU po3paxyHKy CTpaxoBoro Tapudy, BiANoBiAHO A0
n.4.8 Yactmun 2 [oroBopy, Ta akTUYHMUX CYM CTpPaxoBux
BUMNAT, Wo 6ynu 3ailicHeHi 3a [loroBopom.

4.6. doroBip, yknageHuin Ha CTPOK OgHiel Mogopoxi, Moxe ByTu
[OOCTPOKOBO NPUMNMHEHUI He Ni3Hilwe sik 3a 1 (oaHy) Ao0y Ao gatu
noyaTKy Moro fii, 3a3HaveHoi y YactuHi 1 [jorosopy. Mpu ubomy
AKWO npunuHeHHs aii [JoroBopy npoBoAUTbLCA Ha BUMOTY
CrtpaxyBarnbHuka, 00yMOBIeHy BigMiHOW Noi3aku abo

nepe,q6aquV|x YNAHHUM

Egypt, Tunisia, Cyprus, Turkey, OAU,

Thailand; 3.4.2 "W": all countries of the world.

3.5 This Contract shall be valid on the territory specified in Part 1
of Contract, except for the territory of Ukraine, the country of
permanent residence, the country of citizenship of the Insured
Person, zones of armed and other conflicts, and those territories
that are under the UN sanction.

4. PROCEDURE FOR CHANGES AND TERMINATION OF
THE CONTRACT

4.1 Any modification of the terms of the Contract shall be made
only with the mutual consent of the Insurant and the Insurer by
concluding an Additional Agreement to the Contract, provided
the written notice of the initiating Party at least till 30 (thirty)
calendar days. If either of the Parties is not in agreement with the
amendments to the Contract, the question of the validity of the
Contract on the previous conditions or the termination of its
operation is resolved.

4.2 The validity of this Contract shall be terminated with the
consent of the Parties, as well as in case of:

4.2.1 Termination of this Contract;

4.2.2 The Insurer fulfills the obligations under this Contract to
the Insurant (Insured person) in full;

4.2.3 Non-payment by the Insurant of the insurance premium in
the terms established by this Contract. If the insurance payment
is not paid, the Contract is automatically considered to be
ineffective;

4.2.4 Elimination of the Insurant - a legal entity or the death of
the Insurant - an individual or a loss of capacity, except in cases
provided for in Articles 22, 23 and 24 of the Law of Ukraine "On
Insurance”;

4.2.5 Liquidation of the Insurer in accordance with the procedure
established by the legislation of Ukraine;

4.2.6 Adoption of a court decision on the recognition of this
Contract null and void,;

4.2.7 If the Insured Person is such that as a person specified in
clause 2.5. Part 2 of this Contract;

4.2.8 In case of expiration the number of days of insurance
protection if in the Part 1 of the Contract provides multiple trips
(Multiple).

4.2.9 In other cases stipulated by the legislation of Ukraine.

4.3 The validity of the Insurance Contract may be terminated
prematurely upon request of the Insurer or the Insured.

4.4 In the event of early termination of the Insurance Contract on
the demand of the Insurant, the Insurer shall return to the
Insurant the insurance premiums for the period remaining before
the expiration of the Insurance Contract, less the standard
expenses for conducting the case, determined in calculating the
insurance tariff in accordance with Clause 4.8 of Part 2 of the
Contract, and the actual amounts of insurance payments made
for this Contract. If the Insurant's claim is related to the insurer's
violation of the terms of the Insurance Contract, the Insurer shall
return to the Insured the insurance premiums paid to him
completely.

4.5 In the event of early termination of the Contract, at the
request of the Insurer, the Insurer shall return insurance
premiums paid by the Insurant fully. If the Insurer's claim is due
to the failure of the Insurant to comply with the terms of the
Contract, then the Insurer shall return to the Insurant insurance
premiums for the period remaining until the expiration of the
Contract, less regulatory expenses for business, determined at
calculation of the insurance tariff, in accordance with Clause 4.8
of Part 2 of the Contract, and actual amounts of insurance
payments made under the Contract.

4.6 A contract entered into for a period of one trip may be
terminated prematurely not later than 1 (one) day before the date
of commencement of its action specified in Part 1 of the Contract.
Moreover, if the termination of the Contract is carried out at the
request of the Insurant due to the cancellation of the
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3MiHEeHHAM T cTpokiB, CTpaxoBuK Mae npaBo MPW NOBEPHEHHI
CTpaxyBanbHVUKOBI CTPaxoBOro nnaTexy yTpumaTt HOpMaTuBHi
BUTPATU Ha BEAEHHs CnpaBW, BU3HA4YeHi Mpu po3paxyHKy
cTpaxoBoro Tapudy, BignosiaHo o n.4.8 YactuHum 2 Jorosopy.

4.7. Y BCiX B/NagKkax AOCTPOKOBOro npunuHeHHs Aii Jorosopy,
CrtpaxyBanbHuk (3acTtpaxoBaHa ocoba) NOBWHEH MOBEPHYTH
HanexHun nomy npuMipHuK [oroBopy Ta Aodatkv A0 HbOro
CTpaxoBUKOBI.

4.8. 3a [loroBopoM HOpMaTWUBHI BUTpPaTW Ha BEAEHHS CrpaBMu,
BM3HAYeHi MpU po3paxyHKy CTPaxoBOro Tapudy, CTaHOBMATb
40% cTpaxoBOro nnarexy.

5. MNOPAOOK | YMOBU 3OIMCHEHHA CTPAXOBUX
BUMNAT

5.1. MNpwn HacTaHHi cTpaxosoro Bunagky CTpaxoBWK B Mexax
CTpaxoBoi cymn Ta 3 ypaxyBaHHaM ymoB nporpamun «VECTOR»
CTPaxoBy BUMMaTy MOXe 34ilCHI0BaTy:

5.1.1. AcucTytouin komnaHii (MeguyHOMy 4m iHWOMY 3aknagy) Ha
nigcrtaei Ta Ha yMoOBax BiANOBIAHOro [AOroBOpY AOPYYEHHSA
(moroBopy nNpo HagaHHA MOCAyr Ta/um paxyHKy, KanbKynauii Ta
MEeOMYHOro panopTy) Ta iHWKX AOKYMEHTIB, LLO NiATBEPOXYOTb
haKT HaCcTaHHSA CTPaxoBOro BUNaAKy Ta HagaHHSa 3acTpaxoBaHin
ocobi nocnyr, nepeabayerHnx ymosamu [JoroBopy ta/abo

5.1.2. 3acTpaxoBaHin 0cobi (CtpaxyBanbHuky,
BurogoHabyBayy) 3a ymOBWM MOMEpPedHbOr0 MOrOAXEHHS 3
ACUCTYIO4O0 KOMMaHiel OTpMMaHuX 3acTpaxoBaHOK 0COo00H
Ta cnnaveHnx Hetw (CtpaxyBanbHukoMm, BurogoHabysavem)
nocnyr B Mexax, Bu3HadyeHux [loroBopom.

5.2. MNpwu 3piicHeHHi cTpaxoBoi BUMNaTK 3acTpaxoBaHin ocobi
(CtpaxyBanbHuky, BurogoHabysauyy), Ska camocTiliHO onnaTuna
OTpUMaHi Ta NnonepeaHbOo Y3rokeHi i3 ACUCTYHOHOK KOMMaHIE
(CtpaxoBukom) nocnyrm Ha ymoBax [loroBopy, Bunnarta
30INCHIOETLCA Y HauioHanbHIN BantoTi YkpaiHu no kypcy HBY Ha
[aTy HacTaHHA CTpPaxoBOro BUNagKy y 6e3roTiBkoBili hopmi abo
iHWMM cnocobom, He 3abOpPOHEHVMM YMHHMM 3aKOHOOABCTBOM
YkpaiHu, 3a norogxkeHHaM CTpaxoBuka.

5.3. PiweHHs npo cTpaxoBy BunnaTty abo BiAMOBY y CTpaxosin
Bunnati npunmaetscs CtpaxoBukom npotarom 10 (gecatw)
pobounx AHIB 3 AHA OTpUMaHHA CTPaxoBMKOM YCiX HEOOXiaHWMX
OOKYMeHTIiB, BkasaHux Yy [loroBopi, Ta HagaHux B MOPSAKY,
nepen6ayeHoMy ymoBamu [JOroBopy Mo KOXHOMY KOHKPETHOMY
BMAY CTpaxyBaHHS, SKi NiATBepAXyoTb abo cnpocToByoTh hakT
Ta 0OCTaBMHM HaCTaHHA CTPaxoBOro BWNagKy i po3mip 36uTkis,
HajaHux B nopsgky, nepegbadeHomy ymoBamu [oroBopy no
KOXXHOMY KOHKPETHOMY BUAY CTPaxyBaHHS.

5.4. PilweHHs Npo cTpaxoBy BUMMaTy 0POPMITIOETECS CTPAXOBUM
aktom. CrtpaxoBa BuNnara 34iNcHETbCA  CTpaxoBUKOM
npotarom 10 (mecATv) pobounx [OHIB 3 OHS  NignMcaHHs
CcTpaxoBoro akty abo, B pasi BunnaTu 3rigHo 3 n.5.1.1 YactuHm 2
JoroBopy, B iHWWA CTpOK, nepenbavyeHnii BiONOBIAHUM
[OroBOPOM [OPYYEHHS (JOroBOPOM NPO HagaHHSA Mocnyr).

5.5. MNoBigomneHHsA Npo BigMoBY y CTpaxoBi BunnaTti CTpaxoBuk
HanpaBnse CTpaxyBarnbHUKy (BacTtpaxoBaHin 0cobi,
BurogoHabyBa4dy) y nucbMoBii ¢opMi 3  OBrpyHTyBaHHSIM
npuyvH BigMoBu npotaroM 10 (gecaTn) pobovmx AHIB 3 MOMEHTY
NPUNHATTS TaKOro PiLLEHHS.

5.6. CTpaxoBuvK Ma€e MNpaBo BiACTPOYMTU MPUMAHATTA PILLEHHS
LLIOAO 3A4IMCHEHHS CTPax0BOi BUMMATU y BUNagKax:

5.6.1. HeHagaHHa CTpaxoBuKy [OOKYMEHTIB, BU3HAYeHMX
ymoBamu [loroBopy. B uUbOMYy pasi NpUAHATTA pilleHHA
BiKIIA4AETbCS HA CTPOK, HEODXiAHWI ANs MOBHOIO 3'ICyBaHHSA
npuuvH, obcTaBMH Ta HacnigkiB CTPaxoBOro BuUMagky Ta
OTPMMaHHS BiAMNOBIAHMX NIOTBEPAXYUMX HAMNEXHUM YUHOM
0OOPMIEHNX JOKYMEHTIB;

5.6.2. HasiBHOCTi OOrpyHTOBaHMX CYMHIBIB Y NpaBOMipHOCTI
BUMOT 3acTpaxoBaHoi ocobu (CTtpaxyBanbHuka,
BurogoHabyBaya) Ha ogepXxaHHs CTPaxoBOi BANMAaTH, B TOMY

trip or the change in its terms, the Insurer has the right, upon
returning the Insurant of the insurance premium, to keep the
standard costs of conducting the case, determined in calculating
the insurance tariff, in accordance with Clause 4.8 of Part 2 of
the Contract.

4.7 In all cases of early termination of the Insurance Contract, the
Insurant (Insured Person) shall return the copy of the Contract to
the Insurer proper to him and the attachment thereto to the
Insurer.

4.8 Under this Contract, the standard expenses for conducting a
case, determined during the calculation of the insurance tariff,
constitute 40% of the insurance premium.

5. PROCEDURE AND CONDITIONS OF INSURANCE
PAYMENTS

5.1 Upon occurrence of an insured event, the Insurer, within the
limits of the Sum insured and taking into account the conditions
of the Insurance Program “VECTOR”, may pay the insurance
indemnity / payment of the insurance indemnity:

5.1.1 To Assistance company (a medical institution or other
institution) on the basis and under the terms of the relevant
contract of assignment (agreement on the provision of services
and / or accounts, calculations and medical report) and other
documents confirming the fact of the occurrence of an insured
event and providing the insured person with the services
according to the terms of this Contract and / or

5.1.2 To the Insured person (the Insurant, the Beneficiary),
subject to prior coordination with the Assistance Company, the
services received by the Insured person and paid for them by her
(paid by the Insurant, the Beneficiary) within the limits specified
by this Contract.

5.2 In the performance of the insurance payment to the Insured
Person (the Insured, the Beneficiary) who independently paid the
services received and agreed with the Assistance Company
(Insurer) on the terms of this Contract, payment shall be made in
the national currency of Ukraine at the rate of the NBU as of the
date of the insured event in the non-cash form, or other way, not
prohibited by current legislation of Ukraine, with the consent of
the Insurer.

5.3 The decision on insurance payment or refusal of payment
shall be made by the Insurer within 10 (ten) working days from
the date of receipt by the Insurer of all necessary documents
specified in this Contract confirming or refuting the fact and
circumstances of the occurrence of the insured event and the
amount of losses provided in accordance with the procedure
provided for the terms of this Contract for each specific type of
insurance.

5.4 The decision on the insurance payment is made by the
insurance act. The insurance payment is made by the Insurer
within 10 (ten) business days from the date of signing the
insurance act or, in case of payment in accordance with clause
5.1.1. Part 2 of the Contract, in another term, provided by the
relevant contract of assignment (contract on the provision of
services).

5.5 The notice of refusal shall be sent by the Insurer in writing to
the Insurant (Insured person, Beneficiary), with the justification of
the reasons for the refusal within 10 (ten) working days from the
moment of making such decision.

5.6 The Insurer has the right to postpone the decision on the
insurance payment in cases:

5.6.1 Failure to filing to the Insurer documents specified in the
terms of this Contract. In this case, the decision is postponed for
the period necessary for the full explanation of the reasons,
circumstances and consequences of the insured event and the
receipt of the corresponding supporting duly executed
documents;

5.6.2 There are justified doubts about the legality of claims of the
Insurant (the Insured, the Beneficiary) for the receipt of insurance
payments, including as a result of the insurer's
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4Ynucni BHaCcNigokK BUHNKHEHHST y CTpaxoBrKa CyMHIBIB CTOCOBHO
[OCTOBIPHOCTI HagaHux 3acTpaxoBaHoto ocoboto
(CtpaxyBanbHukoMm, BurogoHabyesavem) BigomocTen Talum
OOKyMeHTIB abo fKWo Ha nigctaBi HagaHUX [OKYMEHTIB
HEMOXIMBO BCTAHOBUTU hakT, 06CTaBMHW, NPUYUHU CTPAXOBOIo
BMNaaky Ta (abo) po3mip 3aBaaHunx 36MTKIB (34iNCHEHNX BUTpPaT).
Y ubOMYy BMNAAKy BiACTPOYEHHS BiAOYBaETLCS OO OAEPXKaHHSA
HeoOXigHMX [OoKkasiB  Ta [OOKYMEeHTIB. [paHuWyHuMin  CTpOK
BiJCTPOYEHHS 3AIICHEHHSA CTPaxoBOIl BUMMaTK — LWICTb MicAUIB 3
natm HagaHHa CrtpaxyBanbHUKOM (3acTpaxoBaHow 0c0060t0)
CTpaxoBuKy BCiX BM3Ha4eHWx ymoBamu [JoroBopy AOKYMEHTIB,
HeoOXigHUX ANns nigTBepAXeHHA dakTy, NpUYuH Ta obcTaBuH
CTPaxoBOro BUMagKy, po3Mipy 36uTKIB Ta iHWWX OOKYMEHTIB,
HeobXigHUX Ansa 34iNCHEeHHS CTPaxoBOi BUNNaTy;

5.6.3. Akwo opraHamu BHYTPIWHIX ChNpaB YW  iHWWMU
KOMMNETEHTHUMN opraHamu OyAb-AKOi  Aepxasu  BiAKPUTO
KpUMiHanbHe 4y iHWe NpoBafKeHHs i BeOeTbCa Po3CcrigyBaHHs
o6CTaBuH, WO Npu3Beny A0 CTPaxoBOro BMNagKy, TO B LbOMY
BUMAOKy  BiACTPOYEHHs  BiaOyBaeTbcA OO0  3aKiHYEHHSA
po3cnigyBaHHs Ta yXBafleHHs BiAMNOBIAHOrO pilLeHHs Yy Uin
cnpaei. [MuTaHHA nNpo 34INCHEHHA CTPaxoBOI  BUMNaTH
BMpilWyeTbca npoTtarom 15 (M’aTHagusiTn) poboumx OHiB nicns
3aKiH4YEeHHS 3a3Ha4yeHoro po3cnifyBaHHs (MOro 3yrnMHEHHS,
cknagaHHs 06BMHYBanNbLHOro BMCHOBKY, 3aKpUTTS
KPMMIHaNbHOrO  MPOBa[KEHHsl,  TOWO) Ta  OTPMMAaHHA
CTpaxoBUKOM BiAMOBIAHOIO JOKYMEHTY.

5.7. [Onsa oTpumaHHs CTpaxoBoi BMNNaTW 3rigHo 3 n.n.5.1.2.
Horosopy CrtpaxyBanbHUK (BactpaxoBaHa ocoba
/BurogoHabysay) noBuHeH Hapatu CTpaxoBWKy HacTyrmHi
OOKYMEHTW, WO € 3aranbHuMu Ans Oydb-AKoro CTPaxoBOro
BMNaAKy:

— MUCbMOBY 3asBY 3a hopMoto, BCTaHOBMEHO CTpaxoBUKOM;

—[orosip abo 1oro konito;

— KOnito BCiX CTOPIHOK nacnopTy rpoMagsHvHa YkpaiHu ans
BMi3ay 3a KOpAoH 3acTpaxoBaHoi ocobu;

— KOMito nacnopTy rpoMagsaHuHa YkpaiHn 3actpaxoBaHoi
ocobw/BurogoHabyBaya;
—KOnitoAoBIAKMNPONPUCBOEHHAPHOKIM

(ineHTnikauiiHoro Homepy) 3acTpaxoBaHoi
ocobun/BurogoHabyBaya;

— opuriHan abo HoTapianbHO 3acBiAYeHy KOMito AOKYMEHTY, LU0
nigTBepaxye npaso BurogoHabyBaya Ha OTpMMaHHSA CTPaxoBoi
Bunnatn (B pasi HenoBHONITTA 3acTtpaxoBaHoi ocobu abo ii
cmepTi).

3a okpeMrMy BMOAMu CTPaAxXOBMX BUMNALKIB MOOAIOTHLCS TaKOX
iHWi AOKYMEHTW, BU3HA4eHi y BianoBigHWX NyHKTax YactuHu 2
[HoroBsopy.

5.8. Bci gokymeHTW, Wwo HagatoTbest CTpaxoBuKy, MawTb OyTu
po36ipnuBo HanucaHi abo HagpykoBaHi Ha GnaHkax Ta matu
nianucy nocagoBux OCiO 3 BiANOBIAHMMK nevaTkaMu, a TaKoX
Ha3By, agpecy/MiCLEe3HaxXOMKEHHS Ta KOHTaKTHUM TenedoH
ycTaHoBu (ocobu), wWwo ix Buaana. PaxyHku (dpaktypu, iHBOMCK)
Ta (piHAHCOBI OOKYMEHTW, WO MiATBEepAXyloTb akT onnaTtu
(4ekn, kBuUTaHUii, opaepw, TOLLO) HAAATLCS B OPUriHANbHUX
npumipHukax. [OKyMeHTW, CKnafeHi MOBOK iHLUOK  HiX
aHrniicbka 4M MonbCbka, MawTb HagaBaTUCb 3 HOTapianbHO
3aBipeHMM nepeknagoMm Ha yKpaiHCbKy MOBY, 34iMCHEHUM 3a
paxyHOK CrtpaxyBanbHuka/3acTpaxoBaHoi
ocobu/BurogoHabysayva.

5.9. Bci pokymeHTH, iHpoOpMaUis Ta [okasuM HagawTbeA
CTpaxoBuKy 6€3KOLLTOBHO.

5.10. Axkwo HorosBopom nepeabayeHa dpaHwnza, TO CTPaxoBi
BMNNATU 34IACHIOITLCSA 3 BUPaxXyBaHHAM BENUYUHW ppaHLLM3N.

6. MPUYMHU BIOMOBU Y CTPAXOBIW BUMNATIL
BUKITIOYEHHSA 13 CTPAXOBUX BUNAOKIB

6.1. MNiacraBor Ana BigMoBM CTpaxoBUKa y 3AiNCHEHHI
CTpaxoBOi BUNJATH €:

6.1.1. HamwucHi gji CtpaxyBanbHuka (3actpaxoBaHoi ocodu),

doubts as to the reliability of the information and / or
documents provided by the Insured person (the Insurant, the
Beneficiary), or if, on the basis of the submitted documents it
is impossible to establish the fact, circumstances, causes of
the insured event and (or) the amount of losses incurred
(costs incurred). In this case, the delay is before obtaining the
necessary evidence and documents. The deadline for
postponing the insurance payment is six months from the
date the Insurant (Insured Person) provides the Insurer with
all the documents specified in the terms of this Contract
necessary documents to confirm the fact, reasons and
circumstances of the insured event, the amount of damage
and other documents necessary for the insurance payment;

5.6.3 If the law enforcement bodies or other competent
authorities of any state open criminal or other proceedings and
investigate the circumstances that led to the insured event, then
in this case the delay will be before the investigation and approval
of the relevant decision in the case. The issue of the
implementation of the insurance payment shall be resolved
within 15 (fifteen) working days after the completion of the said
investigation (its suspension, drawing up the indictment, closing
the criminal proceedings, etc.) and obtaining the relevant
document by the Insurer.

5.7 In order to receive insurance indemnity in accordance to item
5.1.2. of this Contract, the Insurant (Insured Person / Beneficiary)
shall provide to the Insurer the following documents which are
general for any insured event:

- a written application in the form established by the
Insurer;

- Contract of insurance or its copy;

- a copy of all pages of the passport of a citizen of
Ukraine for the travel abroad of the Insured person;

- a copy of the passport of the citizen of Ukraine of the
Insured Person / Beneficiary;

- a copy of the certificate of assignment of the
identification number of the Insured Person / Beneficiary;

- an original or a notarized copy of the document
confirming the right of the Beneficiary to receive an insurance
payment (in the case of an insured person's death or infancy).
Other types of insured events are also filed with other
documents specified in the relevant sections of this Part 2 of
Contract.

5.8 All documents submitted to the Insurer must be clearly legible
written or printed on the forms and have the signatures of the
officials with the corresponding seals, as well as the name,
address and contact number of the institution (person) that
issued them. Accounts (invoices, invoices) and financial
documents confirming the fact of payment (checks, receipts,
warrants, etc.) are provided in original copies. Documents drawn
up in a language other than English or Polish must be provided
with a notarized translation into the Ukrainian language, made at
the expense of the Insured / Insured Person / Beneficiary.

5.9 All documents, information and evidence are provided to the
Insurer free of charge.

5.10 If the Contract provides for a deductible, then the insurance
payments are made less the amount of the deductible.

6. CAUSES OF DISCLAIMER IN INSURANCE PAYMENT.
EXCLUSION FROM INSURED EVENTS

6.1 The reason for the refusal of the Insurer in the
implementation of the insurance payment is:

6.1.1 Intended actions of the Insurant (Insured Person) aimed
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CMpsSIMOBaHi Ha HaCTaHHA CTpaxoBOro BuMagKy. 3asHadveHa
HOpMa He MOLUMPIETLCS Ha Aii, NOB’A3aHi 3 BUKOHAHHAM HUMM
rPOMasiHCbKOro Yun cny>x6oBoro 000B’A3Ky, B CTaHi HeOOXigHOT
06opoHu (6e3 nepeBuLLEHHS i MeX) abo 3aXMCTy MalHa, XUTTS,
3[,0pOB’A, YecTi, rigHOCTi Ta ginosoi penyTauii. Keanicikauis ain
CrtpaxyBanbHuka abo 3acTpaxoBaHoOi 0cobu BCTAHOBMHETLCS
Bi4NOBIAHO 4O YMHHOIO 3aKOHOAABCTBA YKpaiHU.

6.1.2. BumHeHnHa CrpaxyBanbHukom abo 3acTpaxoBaHolo
0Cc0600 YMUCHOIO 3M104MHY, Lo NMPU3BIB 40 CTPaxOBOro BUNaaKy.
6.1.3. MNopaHHa CrtpaxyBanbHWkoMm, 3acTpaxoBaHol ocoboto
abo ocoboto, Ha KOpWUCTb AKOI Mae ByTu 3fiicHeHa cTpaxosa
BMNNaTta, HenpaeBOMBUX BiJOMOCTEN NpPO nNpeameT OOoroBopy
CTpaxyBaHHs Ta/abo npo akT Ta/um OBCTaBMHU HaACTaHHSA
CTPaxoBOro BUMNagKy Ta/uu cymy BuTpar.

6.1.4. HecBoewacHe nosigomneHHs  CTpaxyBanbHUKOM
(BacTpaxoBaHo 0CO00I) NPO HacTaHHA CTPaxoBOro BUMAOKy
(4v nogii 3 o3Hakamm CTpaxoBOro BUMNagKy) 6e3 noBaxHuX Ha Le
npuymH abo cTBopeHHs CtpaxoBuky (B T.4. AcUCTyIOuin
KOMNaHii) nepewkoq Yy BW3HAYeHHi O0OCTaBWH, Xapaktepy
CTPaxoBOro BUMNagKy Ta po3mipy 30u1TKiB.

6.1.5. HesuacHe, 3rigHo 3 ymoBamu [loroBopy, HagaHHS
[okyMeHTiB CTpaxoBuWKy ANst OTPUMaHHsS CTpPaxoBoi BUMMaTw.

6.1.6. HesukoHaHHA CTtpaxyBanbHuMKOM (3acTpaxoBaHoOlo
0co0b010) cBOiX 060B’'A3KIB 3a [JoroBopoM.

6.1.7. HeBukoHaHHs BkasiBok CTpaxoBuka 4u ACUCTYHYOI
KOMNaHii B NpoLeci BperynioBaHHA CTpaxoBoi nogii.

6.1.8. HeHapaHHa CTpaxoBuKy, HagaHHA He B MOBHOMY OOCA3i
abo HeHanexHMM YMHOM OCOPMIIEHUX [OKYMEHTIB Ta
BiJOMOCTEN, HeoOXigHMX AN NPUUHATTA PileHHs  Wwoao
CTpaxoBoi BUNnaTu.

6.1.9. HapaHHa CTpaxoBUKY AOKYMEHTIB 3 HENPaBWUMbHOK 4K
HenpaeaMBOK iHOpPMALIE CTOCOBHO hakTy, NpuyMH Ta
o6cTaBnH BMNagKy 3 O3HaKaMu CTPaxoBOro, 30KpPeEMa, CTaHy
300pOB’st Ta OTPMMAHUX MEAWYHMX Ta/uu iHWKUX [OOATKOBUX
nocnyr.

6.1.10.Peabinitauivine  nikysaHHa  Ta/abo  MPOOOBXEHHS
nikyBaHHA Ha TepwuTopii, WO He BW3HayeHa HK Micue Aii
[HoroBsopy.

6.1.11.BigmoBa 3acTtpaxoBaHoi 0COOM BiA NPOXOAXEHHSA
MeLMYHOro O6CTEXEHHS, IKoro BuMarae CTpaxoBuK.
6.1.12.0TpuMaHHs CTpaxyBanbHUKOM (3acTpaxoBaHoto
0co600) NOBHOTO BiALWIKOAYBaHHsI 30UTKIB Bi 0COOW, BUHHOT Y iX
3anofisiHHi.

6.1.13.IHwi Bunagkn, nepepbaveHi [OroBOPOM Ta YUHHUM
3aKOHO4aBCTBOM YKpaiHMm.

6.2. CrtpaxoBi BMNnaTh He 34iNCHIOITLCS 3a BUNagKamu, siki
y BignosigHocTi Ao ymoB [JoroBopy He BU3HaOTLCS CTPaxoBMMM
Ta/um HanexaTtb 40 BMKITIOYEHb | OOMEXeHb CTpaxyBaHHS.

6.3. He BM3HalTbCA CTpaxoBMMM BuNagkamu nogii, AKi
cTanucsa BHacnigok:

6.3.1. 'pomaacbkux 3aBopyLUeHb, CTpavikiB, Haa3BUYaWHOro
ctaHy, 6oloBMX, BIlCbKOBMX  (OroriowleHa BiitHa 4K
HeororolwieHa) A Oyab-akoro pogy i iX Hacnigkie, MacoBuX
6e3nopsiakiB, NOBCTaHb Ta OyAb-AKMX iHLWIUX aKUii rpoMaachbKoi
HEMNoKopW, TEPOPUCTUYHMX aKTiB, Noain HenepeBGopHoi cunu, aji
A0EPHOro IHUMAEHTY Ta/uum iOHI3y04Oro BUNPOMIHIOBaHHS Ta/uu
pafioakTMBHOrO 3abpydHEHHs,, a TaKoX MOpPYLUEHHS HOpM
ekornoriyHoi  ©e3nekn, He3anexHo Big XapakTepy y4acTi
B3acTpaxoBaHoi 0cobu y Takmx nogisix;

6.3.2. MocTinHoi, perynsapHoi, TpyBarnoi Aii Y1 panToBoro BUKuAy,
pO3nMBY, NEpPeMIlLIEHHS rasiB Ta rasonofibHMx pevyoBuH, napis,
NPOMEHIB, PiAWH, BOMOMM, KUCMOT, XiMiYHMX cronyk abo Oyab-
SKUX, B TOMY YMCIi HeaTMocdepHUX, onagis (caxa, Kintaea, Aum,
nun Ta iH.) Ta iHWKX 3abpyaHI0YNX PEYOBWH;

6.3.3. HaBmucHux pin/6espisnbHocTti abo  HeoGepexHocTi

at the occurrence of an insured event. The above norm does not
apply to actions related to their civil or service duties, in the state
of necessary defense (without exceeding its limits) or to protect
property, life, health, honor, dignity and business reputation. The
qualification of the actions of the Insurant or the Insured person
is established in accordance with the current legislation of
Ukraine.

6.1.2 The commission of the Insurant or the Insured person by a
deliberate crime that led to an insured event.

6.1.3 Submission by the Insurant, the Insured person or the
person in whose favor the insurance payment is to be made,
false information about the subject of the insurance contract and
/ or the fact and / or circumstances of the occurrence of the
insured event and / or the amount of expenses.

6.1.4 Failure to notify the Insurant (Insured Person) about the
occurrence of an insured events (or events with signs of an
insurance event) without a valid reason or making the obstacles
for the Insurer (including the Assistance Company) in
determining the circumstances, nature of the insured event and
the amount of damages.

6.1.5 Inappropriate, in accordance with the terms of the Contract,
submission of documents to the Insurer for the receipt of
insurance indemnity.

6.1.6 Failure of the Insurant (Insured Person) to fulfill his
obligations under the Contract.

6.1.7 Failure to comply with the instructions of the Insurer or the
Assistance Company in the process of settling the insurance
event.

6.1.8 Failure to give the Insurer, or presented the Insurer of not
fully or inappropriately completed documents and information
which necessary for the decision on insurance payments.

6.1.9 Providing the Insurer documents with incorrect or false
information concerning the fact, causes and circumstances of the
case with the characteristics of the insurance, in particular, the
state of health and received medical and / or other additional
services.

6.1.10 Period of rehabilitation treatment and / or continuation of
treatment in a territory that is not defined as the place of the
Contract.

6.1.11 Refusal of the Insured person from the medical
examination required by the Insurer.

6.1.12 Obtaining of the Insurant (Insured Person) the full
indemnification from the person guilty of their infliction.

6.1.13 Other cases stipulated by the Contract and current
legislation of Ukraine.

6.2 Insurance payments shall not be made in events which, in
accordance with the terms and conditions of the Contract, are not
considered as insurance case and / or are excluded from the
insurance exceptions and restrictions.

6.3 Insured events that occur as a result of (from point
6.3.1 to point 6.3.25)... are not considered as insurance
case:

6.3.1 Actions of any kind and their consequences, mass
disorders, insurrections and any other actions of public
disobedience, acts of terrorism, force majeure, and other actions
of public disorder, strikes, state of emergency, combat, military
(declared war or unannounced) the actions of a nuclear incident
and / or ionizing radiation and / or radioactive contamination, as
well as violations of environmental safety standards, regardless
of the nature of the participation of the Insured in such events;
6.3.2 Continuous, regular, prolonged or sudden release, spill,
transfer of gases and gaseous substances, vapors, rays, liquids,
moisture, acids, chemical compounds or any other, including
non-atmospheric, precipitation (soot, soot, smoke), dust, etc.)
and other pollutants;

6.3.3 Intentional actions / inaccuracies or negligence of the
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3acTpaxoBaHoi 0cobu Ta/abo 3auikaBreHWx TpeTiXx ocCib, Lo
npu3Beno [0 HaCTaHHA CTpaxoBOro BUMAAKy, a Takox
3aiicHeHHs abo cnpobu 3gincHeHHa 3acTpaxoBaHOK 0coboto
3MOYMHHUX Aii abo MNOpYLUEHHHA HEl 3aKOHIB, BCTAHOBMEHUX
HOPM, MEeOWYHUX MPU3HAYeHb, CaHITapHUX | NpoTU-
enigemMionoriyHnx pekomeHpauin Towo. [lig HeobepexHicTio
po3ymieTbes, Lo ocoba:

— nepegbayana MOXNUBICTb HacTaHHA HebesnevyHux Hacnigkis
CBOIX At (abo 6e3aianbLHOCTI), ane nerkoBakHo po3paxoByBara
Ha Te, Lo BOHWU He HacTaHyTb (3M0YMHHA CaMOBMEBHEHICTb);

— He nepepbadana MOXIMBOCTI HACTaHHA HebesnevHux
Hacnigkis cBoix Ain (abo 6e3aianbHOCTI), Xo4a noBnHHa byna Ta
Mana Taky MOXIMBICTb (3roYnHHa HeabanicTb).

dakT HeobepexXHOCTI BCTAHOBMIOETLCSA Ha NiACTaBi
pilweHHsA/BUpoKy cyay abo 3a srogoto CtopiH [lorosopy;

6.3.4. HeBuKoHaHHSA 3acTpaxoBaHoto ocoboto
(CTtpaxyBanbHUKOM, BuropoHabyBauem) odiLiriHNX
pekomeHgaLin MiHictepcTBa 3aKopAoHHUX crnipaB YKpaiHu, Ten.:
+380442381657, cant: http://mfa.gov.ua/, Ta CtpaxoBuka wono
Noi300K 00 30H BiICbKOBUX Ail, TEPOPUCTUYHUX aTaK, CTUXINHUX
nux, enigemin Yn NaHgemin, okpiM BMNaLKiB, KONWU Taki NOi3gKM
nepenbayeHi ymoBamu cTpaxyBaHHS, LLO NMCbMOBO 0hOpMIeHo
okpemum gopatkom Ao Jorosopy;

6.3.5. Toisgkn CrtpaxyBanbHuka/3acTpaxoBaHoi ocobu ao
KpaiHn 4m MicueBocCTi, BM3HA4YeHoi CTpaxoBMKOM $IK 30Ha
bonosux A (war zone), okpiMm BUMaZKiB, KONV Taki MOI3AKM
nepenbayeHi ymoBamu cTpaxyBaHHs, LLO NMCbMOBO 0(pOpMIIEHO
okpemum gopatkom Ao [orosopy;

6.3.6. BunHeHHas camorybctBa abo cnpobu camory6eTBa
3acTpaxoBaHoto ocoboto (CTpaxyBanbHUMKOM,
BurogoHabyBayem), 3a BUHATKOM BUNaAkiB, konu 3acTpaxoBaHy
ocoby 6yno JoBeAeHO 4O TAKOro CTaHy NPOTUNPaBHUMW AisiMU
TpeTix ocib, wWwo wmae O6yTm [oBedeHO [OOKYMeHTanbHO
Bi4NOBIAHMMY KOMMNETEHTHUMM opraHamu abo cyaowm;

6.3.7. CkoeHHsi Oyab-AKOro npaBOMOpPYLUEHHsT Ta/um cnpoba
30iiCHEHHS MpOTUNpaBHMX Ail  3acTpaxoBaHoK  0coboto
(CtpaxyBanbHukoMm, BuropoHabyBauem), siki 3HaxoaaTbcs B
NPUYMHHO-HACNIAKOBOMY 3B'I3KY 3i CTPax0BMM BUMNAAKOM;

6.3.8. HapaxeHHa 3acTtpaxoBaHoi ocobu (CTpaxyBanbHuKa,
BurogpoHabyBadya) Ha  HeBunNpaBOoaHWM  pU3KK,  CBIOOMY
Hebe3neky (3a BUHATKOM pATYBaHHSA >XUTTA) — CBILOMOro
nepebyBaHHSA B MiCLsIX, 3a34aneriab BiaoMux sik Hebesneyri ang
XWUTTSA Ta 340POB’A NIOAUHW, Ta/uM yyacTb y npoBeadeHHi byab-
akux  HebesneyHmx pobIT Ta/um  HebesneyHMx  Buaax
BiANOYMHKY/po3Bar;

6.3.9. lMopylweHHs 3acTpaxoBaHOK 0OCOOOK MpaBUIT TEXHIKM
6e3nekun, npaBun NOXeXHOI 6e3nekn, NpaBun AOPOXHBOTO PyXY;
6.3.10. BxvBaHHs ankoromo, HapKOTUYHUX YU TOKCUYHUX
peYvoBVH, MeamkaMeHTiB 6e3 npusHadeHHs nikaps abo sKLLo nig
yac HacCTaHHA nopdji, WO Mae O3HaKM CTPaxoBOro BWMAKy,
3acTpaxoBaHa ocoba 3Haxogunacb nig BNAMBOM anKorono,
HAPKOTUYHUX YM  TOKCMYHMX PEYOBWMH, MeaukameHTiB 6e3
NpU3HaYeHHs nikaps;

6.3.11.CamonikyBaHHA Ta/um nikyBaHHA 0C0O0OI, sika He Mae
Bi4NOBIAHOI NiLEH3iT Ha 3AINCHEHHA NiKyBarnbHOI AisiNbHOCTI;
6.3.12.[lii COHAYHOro NPOMIHHS, O NPU3BENO A0 COHAYHOIo
oniky abo TennoBoro yaapy, OKpiM BUHUKHEHHS rOCTPOT
Hebes3nekn onsa xutta 3actpaxoBaHoi 0codu, Wo mano
Hacnigkom nikyBaHHS Liei ocobu y cTauioHapHMX yMOBaXx;
6.3.13. Enigemii, kapaHTuHy;

6.3.14.BukoHaHHss 3acTpaxoBaHol ocobot Oyab-sikoro Buay
isnyHoi poboTtn Ta/um Byab-akoi poboTn no Hanmy, poboTn Ha
HebesneyHnx  AingHkax  (BoAdii, TipHWKM,  OyAiBENbHUKM,
€INEeKTPOMOHTAXHMWKM, TOLLO), SIKLLO AAHWUI PU3KK HE € TaKuUM, Lo
okpemo nepenbayeHuin Ta Bu3HadeHui y Yactuni 1 Jorosopy i
3a AKMM ChnavyeHunn BiaNoBigHNA 4OAATKOBUIA CTPaxXoBuI NNaTix;
6.3.15.3aHATTA NpOdecinHUM YM amaTopCbkMM CrnopToM abo
Oyab-SKUMU BUAAMM aKTMBHOTO BiMOYMHKY, SKLLO Taki pU3MKn

Insured person and / or interested third parties leading to the
occurrence of an insured event, as well as the commission or
attempted accomplishment by the Insured of a criminal offense
or violation of laws, established norms, medical appointments,
sanitary and anti- epidemiological recommendations, etc. By
carelessness it is understood that the person:

- envisaged the possibility of dangerous consequences of
their actions (or inaction), but lightly relied on the fact that they
did not come (criminal self-confidence);

- did not envisage the possibility of dangerous
consequences of their actions (or inaction), although it should
have had such an opportunity (criminal negligence).

The fact of negligence is established on the basis of a judgment
/ court verdict or with the consent of the parties to the Contract;
6.3.4 Failure by the Insured Person (the Insurant, Beneficiary)
of the official recommendations of the Ministry of Foreign Affairs
of Ukraine, tel .: +380442381657, site: http://mfa.gov.ua/, and
the Insurer for travel to zones of military operations, terrorist
attacks, natural disasters disasters, epidemics or pandemics,
except when such trips are provided for by the insurance
conditions, which is written in writing with a separate annex to
the Contract;

6.3.5 Trips of the Insurant / Insured person to the country or area
determined by the Insurer as a war zone, unless such trips are
provided for in the insurance terms, which is written in a separate
annex to the Contract;

6.3.6 Suicide or attempted suicide by the Insured Person (the
Insurant, the Beneficiary), except for cases when the Insured
Person has been brought to such a state by unlawful actions of
a third party, which must be proved by the relevant competent
authorities;

6.3.7 The commission of any offense and / or attempt to commit
illegal actions by the Insured Person (the Insured, the
Beneficiary) who are in a causal relationship with the insured
event;

6.3.8 Appearance of the Insured Person (the Insurant,
Beneficiary) for unreasonable risk, conscious danger (except for
life saving) — conscious stay in places known in advance as life
and human health threatening and / or participation in conducting
any dangerous work and / or dangerous recreational activities;

6.3.9 Violation by the Insured person of safety rules, rules of fire
safety, traffic rules;

6.3.10 Use of alcohol, narcotic or toxic substances, medicines
without the appointment of a physician, or if at the time of the
occurrence of an event with signs of insured the Insured person
was under the influence of alcohol, narcotic or toxic substances,
and medications without the appointment of a doctor;

6.3.11 Self-treatment and / or treatment by a person who does
not have a corresponding license for medical treatment;

6.3.12 Effects of sunlight that led to sunburn or heat stroke,
except the emergence of an acute danger to the life of the
Insured person, resulting from the treatment of this person in
steady-state conditions;

6.3.13 Epidemics, quarantine;

6.3.14 Execution by the Insured person of any type of physical
work and / or any employment, work in hazardous areas (drivers,
miners, builders, electrical contractors, etc.), unless this risk is
individually foreseen and determined in Part 1 of the Contract
and on which the corresponding additional insurance premium
has been paid;

6.3.15 Professional or amateur sports or any type of recreational
activity, unless such risks were specifically



MEPLUA

ping[l 6 ﬁo’f §b %@ge

He Oynu okpemo nepenGaveHi Ta Bu3HauveHi y YactuHi 1
[oroBopy Ta 3a AKMMK chfnaYveHi BiANoBIAHI 40AATKOBI CTPaxXoBi
nnaTtexi;

6.3.16.[JOpOXXHBO-TPAHCNOPTHOT  npurogn  abo  NOJIOMKM
TpaHCNOPTHOro 3acoly Mg Yac No4opoXi 3a KOPAOH, Lo cTanu
HaCcniaKOM ankorofbHOro, HAPKOTUYHOIO, TOKCUYHOTO CM'AHIHHSA,
CKOEHHSA 3acTpaxoBaHO 0COB0K YMUCHOrO NpaBonopyLUEHHS
3a KOPOOHOM, SIKe BU3HAETLCS TakUM 3a 3aKOHaMW, LU0 AiloTb B
KpaiHi nepebyBaHHA, abo 3a 3akoHamu, WO Lil0Tb B KpaiHi
NOCTINHOrO NPOXMBaHHA 3acTpaxoBaHoi 0cobu;

6.3.17.Monboty  3acTpaxoBaHoi ocobu Ha Oyab-SKOMy
niTanbHOMY anapari, KepyBaHHS Takum anapaTom, KpiMm BUNaakKis
nonboTy B POfi Nacaxupa Ha niTaky UMBINbHOI asiauii, Skui
BUKOHYBaBCH NPOdECIiHUM MiNoTOM;

6.3.18.ABapii, saKkwo TpaHcnopTHMM 3acobom kepyBana
3actpaxoBaHa ocoba, He Matoum NOCBIAYEHHS BOAiS BiANOBIOHOT
KaTeropii Ym aHaxo4a4mchb nig BNsIMBOM asnkorosnto, HAPKOTUYHUX
UM TOKCMYHMX PEYOBUH, a TaKOX, SIKWO BOHA, 3a3ganerigb npo
Lue 3Hawuu, ixana y TpaHCnopTHoMmy 3acobi, akum kepyBana
ocoba, LWo He Mana NocBigYeHHs1 BOAIA BiANOBIAHOI KaTeropii un
3Haxogunacb nig BMJMBOM  ankoront, HapPKOTUYHUX 4K
TOKCUYHUX PEYOBUH;

6.3.19.Cnpobun 3acTtpaxoBaHoi 0cobu y BCTAHOBMNEHHI PEKOPAIB
LUBMAKOCTI abo yyacTi y Takoro poay 3MaraHHsXx;

6.3.20.Yyacti 3acTtpaxoBaHoi ocobu y aBToneperoHax abo
iHWMX 3maraHHAX (Yv nigroToBui 40 HWX) Ha 3emri, Bodi abo y
NoBITPI B AKOCTI BOAis, KaniTaHa, ninoTa 4m iX MOMiYHMKa, a TakoX
Hai3HVKa (BEPLUHMKA) Ha TBApUHaX;

6.3.21.BukoHaHHa  00oB’sI3kiB  nipoTexHika, npodecinHoro
BoZonasa, (PoKyCcHUKa, ApecupyBarbH/Kka TBapWH;
6.3.22.YyacTi 3acTpaxoBaHoi ocobu y Taknx Hebe3neyHmx ans
XWUTTS BUAAX QiSANbHOCTI SIK CTPMOKM 3 napallyToMm (SK i3 niTakis,
TaK i 3 BEX (BONMbTUXYBaHHS), CTPMOKM 3 BUKOPUCTaAHHAM
€nacTMYHOro Tpoca, NOXOAN B eKCTPeEMaribHUX YMOBaXx, y4acTb
y MOLLYKOBMX ab0 iHWMX eKcneamuisx y 30HM 3
eKCTpeManbHUMU NPUPOAHO-KNIMAaTUYHUMKN yMOBamMu abo B
reorpadiyHo BigaaneHi perioHu; 6.3.23.MNonoBaHHS;

6.3.24.KepyBaHHs MOTOLMKIOM 3 06’eMOM uuniHgpa Ginbwe 125
CcM.Ky6., KBagpauukramu, kapTamu, CirBeem Ta iHWUMMU
ekcTpemanbHuMu/Hebe3neyHummn  (Ha poscyn CrpaxoBuka)
TPaHCNOPTHUMMK 3acobamu;

6.3.25.lHWwnx npuymnH, BU3HadeHux y YactuHi 2 [orosopy, Lo
BM3HAYalOTb KOHKPETHI YMOBM CTpaxyBaHHA 3a MNEBHUMWU
BUaaMU.

6.4. [lia cTpaxoBOro 3axuCTy He NOWUPIETLCA i
CTpaxoBMMMU He BM3HAlOTbCA BUnagku/noaii:

6.4.1. wo cranucs nig Yac nepebyBaHHsa 3acTpaxoBaHoi ocobu
Yy MiCUsIX TMMYacOBOro 3aTPMMaHHS, apeLwuTy, TPUMaHHSA nig
BapToOl, YB'SI3HEHHS, @ TakoX Nig Yac apeLuTy, 3aTpuMaHHs Ta
iHLIMX onepaTUBHMX cRigYux AR, BusHavyeHux KpumMiHansHum
npowecyanbHUM KOAEKCOM YKpaiHu (aHanoriyHoro HopMaTMBHO-
NpaBOBOro akTy KpaiHn nepebyBaHHs), KpiM BUNaAKiB, KON Take
3aTpMMaHHS, apeLuT, YB'A3HEHHST BU3HAHI HE3aKOHHUMU;

6.4.2. Wo BMHWKNN 40 AaTu novatky abo nicns gaTy 3akiH4eHHs
CTPOKY Aii CTpaxoBOro nNokpuTTA 3a [JoroBopowm;

6.4.3. Wwo cranucs nosa mexamu Micua aii fJorosopy (Teputopii
aiit Jorosopy);

6.4.4. 3HUKHEHHs1 3acTpaxoBaHOi 0cobu Ge3BiCTi.

6.4.5. 3a [oroBopom He nignsraiTb  BiLWKOAYBaHHIO
CrtpaxoBukom wWKopa (BUTPaTw/3butkun): MoparnbHa LUKOAA,
WwKoda, 3anogisHa  TpeTivm  ocobam,  HaBKOMULLHLOMY
NpMpoOaHOMY CepefoBuLly, YhylleHa BWUroga, HeycTonka
(wtpad, nens), Oyab-aki iHWi HenpaAmi 36MTKK.

7. MPABA TA OBOB’A3KW CTOPIH

7.1. CrpaxyBanbHuK (3acTpaxoBaHa oco6a) Ma€ npaBo:
7.1.1. Ha oTtpumanHa nocnyr, nepenbayeHnx [oroBopom Ta
nonepegHb0  Y3roMKeHMX i3 ACUCTYHUOK  KOMMaHie
(CtpaxoBuKoM), Ta iX CAaMOCTIilHy OnnaTy 3a TakMM Y3rogXXeHHSAM
3 noanbluuM BiALIKOAYBAHHSIM MOHECEHUX BUTpPaT B MeEXaXx,
BM3Ha4YeHnx ymosamu [JoroBopy;

provided for and specified in Part 1 of the Contract and on which
the corresponding supplementary insurance premiums have
been paid;

6.3.16 Road accidents or vehicle breakdowns during a trip
abroad caused by alcohol, narcotic, toxic intoxication, an Insured
Person committed an intentional offense abroad, which is
recognized by such laws in force in the host country, or under the
laws in force in the country of permanent residence of the Insured
person;

6.3.17 Flight of the Insured Person on any aircraft, control of such
a device, except for flights in the role of a passenger on a civil
aircraft operated by a professional pilot;

6.3.18 Accidents, if the vehicle was managed by the Insured
person without a driver's license of the relevant category or being
under the influence of alcohol, narcotic or toxic substances, and
if, knowing in advance, she was driving in a vehicle operated by
a person who did not have a driver's license of the appropriate
category or was under the influence of alcohol, narcotic or toxic
substances;

6.3.19 An attempts by the Insured person to establish speed
records or participate in such competitions;

6.3.20 Participation of the Insured person in the car race or other
competitions (or preparation for them) on the ground, in water or
in the air as a driver, captain, pilot or their assistant, and also a
rider on animals;

6.3.21 Performing the duties of pyrotechnics, professional diver,
magician, animal trainer;

6.3.22 Participation of the Insured person in such life-threatening
activities as parachute jumping (from airplanes and towers),
jumping using an elastic cable, hiking in extreme conditions,
participating in search or other expeditions in the zone extreme
climatic conditions or geographically remote regions;

6.3.23 Hunting;

6.3.24 Driving a motorcycle with a cylinder capacity of more than
125 cm.cub., Quad bikes, maps, slides and other extreme /
dangerous (at the discretion of the Insurer) vehicles;

6.3.25 Other reasons specified in Part 2 of the Contract that
describe specific terms of insurance for certain types.

6.4 Insurance protection is not valid and cases do not
recognize as insurance case in follow cases / events:

6.4.1 occurred during the stay of the Insured person in places of
temporary detention, arrest, detention, imprisonment, as well as
during arrest, detention and other operational investigations
specified by the Criminal Procedure Code of Ukraine, except
when such detention, arrest, imprisonment found to be illegal;

6.4.2 that arose before the date of commencement or after the
expiry date of the insurance coverage under the Contract;

6.4.3 that occurred outside the scope of the Contract (territory of
the Contract);

6.4.4 The disappearance of the Insured person is unknown.
6.4.5 Under this Contract shall not be compensated by the
Insurer for expenses / losses: moral damage / harm, damage
caused to third parties, the environment, lost profits, penalty
(fine, penalty), any other indirect losses.

7. RIGHTS AND DUTIES

7.1 ThelInsurant (Insured Person) has the right:

7.1.1 To receive services provided by the Contact and pre-
agreed with the Assistance Company (the Insurer), and their self-
payment for such agreement, with subsequent reimbursement of
incurred expenses within the limits specified by the terms of the
Contract;
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7.1.2. Ha oTpumaHHs cTpaxoBoi BANiaTh Ha ymoBax [loroeopy;

7.1.3. Bumaratu Big CTpaxoBuka CBOEHYaCHNX CTPAXOBWX BUNNAT
y CTPOKM, BU3Ha4eHi [loroBopowm;

7.1.4. BHocuTw 3a 3rogoto CTpaxoBuka 3miHu 4o ymoB [JoroBopy,
3 BiANOBIAHMM NepepaxyHKOM CTPaxOBOro nnatexy. 3miHu, ski
MatoTb OyTV BHeceHi o ymoB [JOoroBopy Micnsi MOro yknagaHHs,
ohopmMNATLEA Yy BUrNAAi HoBoro [lorosopy;

7.1.5. Ha otpumanHsa gy6nikaty [loroBopy B pasi BTpatu noro
opuriHany, sKwo ais [loroBopy He 3akiH4yMnach;

7.1.6. Ha pocTtpokoBe npunuHeHHs Aii [JoroBopy Ta oTpyMaHHs
YaCTUHM CTPaxOBMX NNaTexis, LIO NOBEPTAKTbCSH, Ha yMOBax
Horosopy.

7.2. CrtpaxyBanbHMK
3060B’A3aHMi(a):
7.2.1. BukoHyBaTtun ymoBwu [loroBopy B nepiog noro Ait;

(3acTpaxoBaHa ocoba)

7.2.2. CnnatnuTun CTpaxoBui NNaTix y AeHb ykrnagaHHa Jorosopy
(ctocyeTbea Tinbkn CTpaxyBanbHuka);

7.2.3. Hapaeatu CtpaxoBuky iHbopmMaLito npo BCi BigoMi oMy
06CcTaBUHK, LWLO MatoThb iICTOTHE 3HAaYEeHHS A4S OLiHKM CTPaxoBoro
pu3uKy Ta Npo ByAb-AKy 3MiHY Takmx ob6CTaBuH;

7.2.4. IndpopmyBaTn CTpaxoBuka nNpo iHWi Aitodi gorosBopu
CTpaxyBaHHS CTOCOBHO LIbOro X npeameTy [loroBopy;

7.2.5. BxuBaTu 3axofiB WoAo 3anobiraHHA Ta 3MeHLUeHHS
30UTKIB BHACNiAOK HACTaHHA HaA3BUYANHNX NOAIN, He AonyckaTn
ain abo 6e3aisaNbHOCTI WOAO YMHHUKIB, HACTaHHS SIKUX Mae
BMMB Ha CTYMiHb CTPAxXOBOro pu3uKy (B TOMY YWCHi CBIAOMO He
CTBOPIOBATM PU3NKY BTpaTM YK 3anOfisHHS KOO 300POB’to Ta
(ab0) marHy BnacHoMy Ta/yu iHWKX OCI6, B TOMY Ynchi TUX, SAKi
NOAOPOXYIOTh (306MpatoTbCs NOJOPOXKYBaTHN) pa3oM 3 HUM), a Y
pasi iXHbOro BUHMKHEHHS! BXXMBATK BCiX HEOOXiaHMX 3axoaiB ons
YCYHEHHs1 O0OCTaBMWH, WO MiABULLYIOTb CTyMNiHb CTPaxoBOro
pU3UKY;

7.2.6. MoroaxyBaTtn 3 AcucTytouoto komnaHieto (CTpaxoBUKom)
BCi Aiii, NOB’A3aHi 3 NikyBaHHAM Ta OTPMMAaHHAM iHLUMX NOCNYr B
pasi pantoBoi XxBOpobOW, HewacHoro BWNagky Ta iHLWKUX
HenepeabayeHnx noain, obymosneHnx [JoroBopowm;

7.2.7. BukoHyBaTW BCi poO3noOpsgXKeHHA Ta pekomeHgauii
AcucTytoyvoi komnanii (CtpaxoBuka);

7.2.8. HapaBatn npaBO BiNbHOro AOCTYNy nikapsi-ekcrepTta
Acuctytoyoi komnaHii (CtpaxoBuka) Ta ii (10ro) yrnoBHOBaXKeHOro
npeactaBHMKka OO  BCiEl  MeauyHol, (piHAHCOBOI Ta  iHWOI
OOKYMeHTaLlii, NoB’A3aH0I i3 BUNaaKoMm, WO Mae O3HaKN CTPaxoBoro,
a TaKoOX ninnwcyaam NMCbMOBY 3rogy Ha HagaHHA
MeanYHUM(IHWKM) 3aknagom iHdopmauii  ACUCTYHoui  KoMnaHii
(CTpaxoBukKy) CTOCOBHO CTaHy 340poB’'st 3acTpaxoBaHoi ocobu,

B T.4. Ti€l, WO HANeXnTb O MEANYHOI TAEMHUIL 3@ HOpMaMM1
3aKkoHoO4aBCTBa BOyab-AKOI KpaiHu;

7.2.9. Npoxoantn MeamyHe o6CTEXEHHS 32 BUMOIOH
CTtpaxoBuKa;

7.2.10.03HanomnTn 3acTtpaxoBaHy ocoby 3 ymoBamu [loroBopy
Ta MNpaBunamuy;

7.2.11.NoBepHyT CTtpaxosukosi npotarom 30 (TpuaudaTtu)
KaneHaapHWX OHIB 3 MOMEHTY OTPMMaHHSI MUCbMOBOI BUMOTU
CTpaxoBuka, 34iNCHEHy OCTaHHIM cTpaxoBy Bunnaty (abo
BiAMOBIAHY i YaCTUHY), AKLLIO NPOTAroM nepeadayvyeHnx YNHHUM
3aKOHO4AaBCTBOM YKpaiHM CTPOKIB NO30BHOI 4aBHOCTI BUSIBUTLCS
obcTaBMHa, WO TMOBHICTIO abo YacTkoBOo no3baBnse
CrtpaxyBanbHuka (3acTtpaxoBaHy ocofy) npaBa Ha i
OLEpPXXaHHS;

7.2.12.BukoHyBaT! npuiiHATI Ha cebe 3a ymoBamu [oroBopy
3060B’A3aHHA Ta iHWI Aii, nepeabayeni ymosamu [dorosopy B
YacCTUHI iHOMBIAyanbHWX (B T.4. 4OOATKOBUX) YMOB CTpaxyBaHHS
3a BUamu cTpaxyBaHHS.

7.3. CTpaxoBMK Ma€ npaBo:

7.3.1. MNepeBipATM HagaHy CTpaxyBanbHUKOM (3acTpaxoBaHO
ocoboto) iHhopMmalLiito Ta BUKOHaHHS HUM yMOB [JoroBopy;

7.3.2. Tepen yknageHHsm [oroBopy Ta B Mnpoueci Moro
BUKOHAHHS ONSA NPUAHATTS PiLLEHHSA NPO 34iNCHEHHS CTPaxoBoi

7.1.2 To receive insurance payments under the terms of the
Contract;

7.1.3 Demand from the Insurer timely payment of insurance
payments within the terms specified in the Contract;

7.1.4 To make changes to the terms of the Contract with the
consent of the Insurer, with the corresponding recalculation of
the insurance premium. Changes to be made to the Contract
after its conclusion are made in the form of a new Contract;
7.1.5 To obtain a copy of the Contract in case of loss of its
original, if the Contract has not expired,;

7.1.6 On early termination of the Contract and receipt of part of
insurance premiums returned under the terms of the Contract.

7.2 Thelnsured (Insured Person) must (a):

7.2.1 To comply with the terms of the Contract during its period
of validity;

7.2.2 Timely payment of the insurance premium (applies only to
the Insurant);

7.2.3 To provide the Insurer with information about all
circumstances known to him which are essential for the
assessment of the insurance risk and any change in such
circumstances;

7.2.4 inform the Insurer of other current insurance contracts in
relation to the same subject matter of the Contract;

7.2.5 Take measures to prevent and reduce losses as a result of
the occurrence of emergency events, to prevent actions or
omissions in relation to factors having an impact on the degree
of insurance risk (including the deliberate absence of a risk of
loss or damage to health and / or the property of own and / or
other persons, including those traveling (going to travel) with
him), and in case of their occurrence, take all necessary
measures to eliminate circumstances that increase the degree of
insurance risk;

7.2.6 To coordinate with the Assistance Company (Insurer) all
actions related to the treatment and receipt of other services in
case of sudden illness, accident and other unforeseen events,
stipulated by the Contract;

7.2.7 Perform all instructions and recommendations of the
Assistance Company (Insurer);

7.2.8 Grant the right of free access to the expert physician of the
Assistance Company (Insurer) and its (his) authorized
representative for all medical, financial and other documentation
related to the case with the characteristics of the insurance, as
well as to sign a written consent to the provision of medical (other
) the institution of the Assistance Company (Insurer) regarding
the health status of the Insured person, incl. the one that belongs
to the medical secret according to the legislation of any country;
7.2.9 To undergo a medical examination at the request of the
Insurer;

7.2.10 To acquaint the Insured person with the terms and
conditions of the Contract and the Rules;

7.2.11 To return to the Insurer within 30 (thirty) calendar days
from the moment of receipt of the written request of the Insurer,
made the last insurance payment (or the corresponding part
thereof), if during the period of limitation prescribed by the current
legislation of Ukraine the circumstances which completely or
partially deprive the Insurant (Insured person) the right to receive
it;

7.2.12 To perform the obligations and other actions stipulated by
the terms of the Contract as part of the individual (including
additional) terms of insurance under the types of insurance
accepted under the terms of the Contract.

7.3 Theinsurer has the right:

7.3.1 Verify the information provided by the Insurant (Insured
Person) and the fulfillment of Contract terms and conditions;

7.3.2 Before carrying out the Contract and in the course of its
implementation, to make a medical examination of the Insured
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BMNNATU BUMaraTy MNPOBEAEHHS MeOWYHOro OBCTEXEeHHs
B3actpaxoBaHoi ocobu;

7.3.3. BumaraTtu Big CTpaxyBanbHuka iHopMaLito, HeobXigHy
Ons BCTaHOBMNEHHSA 06CTaBMH CTPaxoBOro BMNaaKy, BKNKOYaK4M
BiZOMOCTI, LLO CKMagatoTb KOMEpPLiHY TAaEMHULO, | NepeBIpaATH
[OCTOBIPHICTb 3a3Ha4YeHoi iHhopMalLii;

7.3.4. 3piicHioBaTM pikcauito TenedOoHHUX MNeperoBopis
CTOCOBHO CTPaxoBWX BMNaAKiB;

7.3.5. TlepeBipaTn BCi HagaHi 3acTpaxoBaHol ocoboto
(CtpaxyBanbHukoMm, BuropoHabyBayem) OOKyMeHTW Ta, npwu
HeobXiAHOCTI 3'ACyBaHHA CMipPHUX MWUTaHb LOAO BU3HAHHS 4n
HEBW3HAHHA BWMNAAKy CTPaxoBUM, HanpaBnaTu 3acTpaxoBaHy
0co0y Ha MeauyHe OBCTEXEHHS;

7.3.6. CamocTiiHO 3'sicoByBaTM MpuU4MHM Ta 06GCTaBUHU
CTPaxoBOro BMNaaKy, a B pasi HeobXigHOCTI, HanpaBnATK 3anuTn
[0 KOMMETEHTHUX OpraHiB/opraHisaui Npo HagaHHS BiANOBIAHNX
OOKYMEHTIB i iHpopMauii, B TOMy 4uCni Takol, WO CTaHOBUTb
MeLMYHY TaEMHULIO;

7.3.7. Bigctpountn nNpURHATTS PILIEHHA LWOAO 34iNCHEHHSA
CTPaxoBOi BWMNMAaTU, HKLWO OpraHamn BHYTPILLHIX CrpaB 4K
iHLUMMW KOMMNETEHTHUMM opraHamu Oyab-aKoi AepXXaBu BigKpUTO
KpMiHanbHe 4n iHWwe npoBafKeHHs | BegeTbCs po3crigyBaHHA
o6CcTaBwH, WO NPU3BENU [0 CTPAxXOBOro BUNaAKy, A0 3aKiHYEHHS
po3cnigyBaHHs, yXBarneHHs BiAMNOBIAHOMO PilUEeHHS Yy Uil cnpasi
Ta oTpumaHHs CTpaxoBMKOM BiANOBIAHOTO AOKYMEHTY;

7.3.8. 3atpumaty 34iACHEHHs1 CTpaxoBOi BUMMAaTW, ane He
OinbLue Hix Ha 6 (WicTb) MicAUIB 3 AaTK HagAHHSA BCiX HEOOXIAHMX
nepenbayeHnx JoroBopom HanexHo oOpMMEHNX OOKYMEHTIB,
Ans 3’acyBaHHa o6cTaBuMH nogii, B pasi HasiBHOCTI
OGr'pyHTOBaHNX  CyMHiBIiB B [OOCTOBIpHOCTI
CTtpaxyBarnbHUKOM (3acTtpaxoBaHoto
BuropgoHabyBayem) iHdbopMmaLlii Ta/um JOKYMEHTIB;
7.3.9. BigmoBuTW Yy 30iACHEHHI CTpaxoBoi BWMNatu B pasi
HeBUKOHaHHs CTpaxyBanbHUKOM (3acTpaxoBaHOK 0C000H))
30600B's3aHb, nepeabayerHnx [orosBopom, [lpaBunamm Ta
3aKOHOA4ABCTBOM YKpaiHW, , B T.M. MPU MNOPYLUEHHI CTPOKY
NOBILOMMNEHHSI NPO HAaCTaHHS MOAil, WO Mae 03HaKM CTPaxoBOro
BMNAZKY;

7.3.10.Buctynatu Big imeHi CtpaxyBanbHuka (3acTtpaxoBaHoi
0ocobu) 3a 1Oro OOpYyYeHHSAM y CydoBuX opraHax, abo nepen
3asBHWKaMW NPETEH3IN;

7.3.11.Bukopuctatn  kBUTOK  3acTpaxoBaHoi ocobu Ha
3BOPOTHWUMA WNAX, Yy pasi opraHisauii [JocTpokoBoro i
noBepHeHHS B YKpaiHy;
7.3.12.He  BigwkogosyBaTu
3acTpaxoBaHoi ocobu.

7.4. CrpaxoBuUK 3060B’si3aHMN:

7.4.1. OsHanomuTtn CTpaxyBanbHuka 3 ymosamu Ta lNpasunamu;
7.4.2. MNpoTsarom 2 (gBox) poboynx AHIB, SIK TiNbKW CTaHe BiJOMO
NMpO HACTaHHA CTPaxoBOro BUMAAKYy, BXWUTW 3axoniB LWOAO
0hOpPMINEHHS BCiX HEOOXiOHWMX OOKYMEHTIB Ans CBOEYacHOro
30iACHEHHS CcTpaxoBoi BuNnaTn CTtpaxyBarnbHUKy
(BacTtpaxoBaHilt ocobi);

7.4.3. MNpn HacTaHHi CTpaxoBOro BMNaaKy 34INCHUTU CTPaxoBy
Bunnary y nepeabadenuii fJorosopom cTpok. CTpaxoBuK Hece
ManHOBY BiAMNOBIAANbLHICTb 3a HecBOeYacHe 3[iNCHEHHSA
cTpaxoBoi BUMNATU WNAXoM cnnatyu  CTpaxyBanbHUKY
HeyCTOMKM (WwTpady, MeHi), po3Mip KO BU3HAYEHUR M.8.2
YacTtuhu 2 floroBopy;

7.4.4. Mpu BigMOBI y CcTpaxosi BunnaTti NoBigoMUTU Npo LUe
B3actpaxoBaHy o0coby (CtpaxyBanbHuka, BurogoHabysaua)
npotarom 15 (M'ATHagUSATY) KaneHaAapHUX OHIB 3 AHSA NPURHATTS
TaKoro pileHHs 3 06IPYHTYBAHHAM NPUYUHM BiOMOBY;

7.4.5. He posronowysaTtu BigomocTtein npo CTtpaxyBanbHuka i
NOro ManHOBE CTaHOBMLIE, KpiM BWUNAAKiB, BCTAHOBMEHUX
3aKOHOM;

7.4.6. llpn HacTaHHi CTpaxoBOro Bunagky 3abesneynTtu
HagaHHSA 3a [0MOMOroto AcucTtytoyoi KOMMaHii
CTpaxyBarbHUKOBI (BacTpaxoBaHin oco0bi) nocnyr,

HagaHoi
ocobolo,

Oyab-aki  Henpsimi  36UTKK

person for the decision on the implementation of the insurance
payment;

7.3.3 Request from the Insurant the information necessary to
establish the circumstances of the insured event, including
information which are commercial secrets, and verify the veracity
of the information that was given;

7.3.4 To fix the telephone conversations concerning insured
events;

7.3.5 Verify all documents provided by the Insured person (the
Insurant, the Beneficiary) and, if necessary, clarify the disputed
issues regarding the recognition or non-recognition of the insured
event, to send the Insured person for medical examination;
7.3.6 to independently find out the reasons and circumstances of
the insured event, and, if necessary, to inquire with the
competent authorities / organizations on the provision of relevant
documents and information, including that which constitutes
medical secret;

7.3.7 To postpone the decision on the implementation of the
insurance payment, if the bodies of the internal affairs or other
competent authorities of any state open criminal or other
proceedings and investigate the circumstances that led to the
insured event, before the end of the investigation, the adoption
of the relevant decision in this case and obtaining the relevant
document by the Insurer;

7.3.8 To delay the implementation of the insurance payment, but
not more than for 6 (six) months from the date of the submission
of all necessary documents stipulated by this Contract, in order
to clarify the circumstances of the event, if there are justified
doubts in the reliability the information and / or documents that
was given by the Insurant (Insured Person, Beneficiary);

7.3.9 Refuse to pay insurance indemnity in case of non-fulfillment
by the Insurant (Insured Person) of the obligations stipulated by
the Contract and the Rules and in other cases stipulated by the
Contract, the Rules and current legislation of Ukraine, incl. at
violation of the notice period on occurrence of the event with
signs of an insured event;

7.3.10 To speak on behalf of the Insurant (Insured person) on his
behalf in the judicial authorities, or before the claimants;

7.3.11 Use the Insured Person's ticket on the way back, in case
of organizing its return to Ukraine by Assistance;

7.3.12 Not to indemnify any indirect losses of the Insured Person.
7.4  Theinsurer shall:
7.4.1 To acquaint the Insurant with the terms and conditions;

7.4.2 In the course of 2 (two) business days, as soon as it
becomes aware of the occurrence of the insured event, take
measures to complete all necessary documents for the timely
payment of the insurance indemnity to the Insurant (Insured
Person);

7.4.3 At the occurrence of an insured event, to make an
insurance payment within the period stipulated by the Contract.
The insurer is liable for failure to pay the insurance indemnity by
paying the Insurant a penalty (fine), the amount of which is
determined in Item 8.2 of Part 2 of the Contract;

7.4.4 In case of refusal to pay the insurance indemnity, notify the
Insured Person (the Insurant, the Beneficiary) within 15 (fifteen)
calendar days from the date of such decision making which
indicates the reasons for the refusal,

7.4.5 Do not disclose information about the Insurant and its
property status, except in cases established by law;

7.4.6 Upon occurrence of an insured event, provide with the help
of the Assistance Company to the Insurant (Insured Person) the
services stipulated by the Contract;
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nepenbayeHux [Jorosopowm;

7.4.7. BukoHyBaTu BCi NpunHaTi Ha cebe 3a ymoBamu [loroBopy
3060B’A3aHHS.

8. BIANOBIOANBHICTb 3A HEBUKOHAHHA ABO
HEHANEXXHE BUKOHAHHA YMOB JOTOBOPY TA
NnoPAQOK BUPILLEHHA CMOPIB

8.1. 3a HeBUKOHaHHA abo HeHamneXHe BUKOHaHHS YMOB
OoroBopy CTOpOHM HecCyTb BiANOBi4anbHICTb 3rigHO HOPM
YMHHOrO 3aKOHOAaBCTBA YKpaiHu.

8.2. 3a HecBoe4vacHe 34iNCHEHHs cTpaxoBoi Bunnatu CTpaxoBuk
Hece ManHoBY BignoBiganbHIiCTb LLUSISIXOM cnnatu
3acTpaxosaHin ocobi (CtpaxyBanbHuky, BurogoHabysavy) neHi
y po3awmipi 0,01% Big po3Mipy HanexHoi cTpaxoBoi BunnaTu 3a
KOXXEH [eHb NPOCTPOYEHHS, ane He Ginblue NnoaBiiHOT 06nikoBOT
ctaskn HBY, o gigna Ha MOMEHT NPOCTPOYEHHSA NnaTexy.

8.3. HeBunkoHaHHst 3acTpaxosaHoto ocoboto (CTpaxyBarbHUKOM,
BurogoHabysadem) ymoB [loroBopy nosbaense ii (Moro) npasa
Ha OTPMMaHHSA CTpaxoBoi B1NnaTtu 3a [JoroBopom.

8.4. O60B’5A30K 4OBOANTM (PAKT HAaCTaHHsl CTPAXOBOro BMNaAKy
Ta o6rpyHTOBYBaTH PO3MIip CBOIX BUTpAT abo, AKLO

HeobxigHo, HEMOXXIMBICTb  BCTaAHOBMNEHHSA 3B’A3KY i3
Acuctytodoto KOMMaHieto (CtpaxoBukom) MOBHICTHO
noknagaetbcs Ha CTpaxyBanbHuka/3acTtpaxoBaHy ocoby Ta
ocoby, sika Hagana nocnyru.

8.5. Cnopu, ski BuHMKaTb MiX  CTpaxyBanbHUKOM
(BactpaxoBaHoto ocobot, BurogoHabysavem) i CTpaxoBUKOM,
BMPILLYIOTLCA LUMSAXOM MEeperoBopiB, a y pasi HedOoCArHEeHHS
3roam — y nopsaky, nepegbadyeHomy YMHHUM 3aKOHOLABCTBOM
YkpaiHu.

9. NMPEOMET OOIrOBOPY NPU CTPAXYBAHHI
MEOWYHUX BUTPAT

9.1. Tlpeometom [loroBopy € MaWHOBI iHTepecu, LWO He
cynepeyatb 3aKkoHy i NOB'A3aHi 3 XWUTTAM, 340pOB'SM Ta
npauesgaTHicTio 3acTpaxoBaHoi ocobu, a came MeauvyHUMu
BUTPaTamu, 3AINCHEHVMMM Yy pasi 3axBOplOBaHHA (panToBoOi
XBOpOOM), HelacHOro BMMNaAKy Ta iHWWX HenepenbadyBaHMX
nogin, Aki HanexaTtb 40 CTpaxOoBWX BMNAAKIiB 3rigHO 3 yMOBamu

[HoroBopy.
9.2. [o meaunyHux BMTpart 3a [IoroBOpoM Hanexartb BUTpaTu:

9.2.1. Ha nikyBaHHA — BUTPATW, WO BUHWKAM NPU HaOaHHI
3acTpaxoBaHii ocobi HeBigknagHoi MeAaudHOi gornomoru, a
came:

a) cTauioHapHOi  gormomMorM B MEOMYHMX  3akragax
(MeavKaMeHTO3He NiKyBaHHS, AiarHOCTUYHI Ta NikyBanbHi
npoueaypv, onepaTvBHi BTPy4aHHS, BUKOPUCTaHHS HeobXigHoro
Onsa nikyBaHHS MeAMYHOro OOnafHaHHs, MOCnyrm MeanyYHOro
nepcoHany, BapTiCTb nepebyBaHHA B nanaTtax, B TOMY 4ucni
peaHiMauinHuX, Xxap4yBaHHs nig Yac nepebyBaHHs B cTauioHapi
3rigHO HopmaTuBiB nepefbavyeHMx B [AaHOMYy MeOUYHOMY
3aknagi);

b) ambynaTopHOi gonomMorM B MeaudHoMy 3aknagi abo
OVNIIOMOBaHUM  NikapeM  (KOHCynbTauii, nikapcbki Mocnyru,

OIarHOCTMYHI  OOCNIMKEHHsl, MeOVKaMeHTW, MNepeB’si304Hi
3acobu, HeobXxigHi 3acobu dikcalii);

C) HeBigKNagHOT MeanyHol (LIBUAKOI) AOMNOMOrH;

d) HeBiaKnagHoT CTOMaToNori4YHoi 40NOMOrN;

9.2.2. gopaTKoBi BUTPATK Ha:

9.2.2.1. TpaHCNOpPTyBaHHSA:

a) A0 HaWbNXKYOro MeanyHOro 3aknagy Yv nikaps;

b) 00 cneLianizaoBaHOro Megu4Horo 3aknaay;

C) 00 KOHKPETHOro MyHKTY KPaiHW MNOCTIMHOMO MPOXUBaHHS

(3a piweHHaM AcucTtytodoi koMnaHii (CTpaxoBuka) WOAO NYHKTY
NPU3HAYeHHs, MapLUpyTy, BuAY, Knacy TPaHCMOPTY), AKLLIO Take
TPaHCMOpPTyBaHHs € HeOobXiAHMM 32 MeOWYHUMMK MOKa3aHHAMM
npu HasiBHOCTI BiANOBIAHOIO MEANYHOTO BUCHOBKY;

9.2.2.2. npoi3g ocobu, sika cynpoBogKye 3acTpaxoBaHy ocoby
(3a piweHHaM AcucTtytodoi koMmnaHii (CTpaxoBuka) WOAO NYHKTY
NPU3HaYeHHs, MapLlpyTy, BUay, knacy TPaHCMnopTy) A0 KpaiHu
MOCTIAHOrO NPOXMBAHHS | HAa3ad, Ha yTpUMaHHS | nepebyBaHHs

7.4.7 To perform all obligations assumed under the terms of the
Contract.

8. RESPONSIBILITY FOR NEGLIGENCE OR
INDEPENDENT PERFORMANCE OF CONTRACT

TERMS AND PROCEDURE FOR DISMISSING DISPUTES

8.1 Failure to comply or improper fulfillment of the terms of the
Contact Parties shall bear responsibility in accordance with the
norms of the current legislation of Ukraine.

8.2 For late payment of insurance payments, the Insurer shall
bear the financial liability by paying to the Insured person (the
Insurant, the Beneficiary) a penalty of 0.01% of the amount of the
appropriate insurance payment for each day of delay, but not
more than twice the discount rate of the NBU, which was in force
at the time of delay of payment.

8.3 Failure by the Insured Person (the Insurant, the Beneficiary)
of the terms of the Contract shall deprive him (him) of the right to
receive an insurance payment under the Contract.

8.4 The obligation to prove the occurrence of an insured event
and to justify the amount of its expenses or, if necessary, the
impossibility of establishing a connection with the Assistance
Company (the Insurer) shall be fully relied upon by the Insurant /
Insured person and the person providing the services.

8.5 Disputes that arise between the Insurant (Insured Person, the
Beneficiary) and the Insurer shall be resolved through
negotiations, and in case of failure to reach an agreement, in
accordance with the procedure provided for by the current
legislation of Ukraine.

9. SUBJECT OF CONTRACT IN INSURANCE OF
MEDICAL EXPENSES

9.1 The subject matter of the Contract is property interests that
do not contradict the law and relate to the life, health and
disability of the Insured person, namely medical expenses
incurred in the event of a disease (sudden illness), an accident
and other unforeseen events that treated as insured events in
accordance with the terms of the Contract.

9.2 The medical expenses under this Contract include
expenses:

9.2.1 for treatment — expenses incurred in providing the
Insured person with emergency medical care, namely:

(a) in-patient care in medical institutions (medical treatment,
diagnostic and medical procedures, surgical intervention, the use
of medical equipment necessary for medical treatment, medical
services, cost of stay in chambers, including resuscitation,
nutrition during stay in a hospital in accordance with the
standards stipulated in this medical institution);

(b) Outpatient care at a medical institution or a certified doctor
(consultations, medical services, diagnostic tests, medicines,
dressing matters, necessary means of fixation);

(c) Emergency medical care;

(d) Emergency dental care;

9.2.2 additional costs for:

9.2.2.1 transportation:

(a) to the nearest hospital or doctor;

(b) to a specialized medical establishment;

(c) to a specific point of the country of permanent residence
(according to the decision of the Assistance Company (Insurer)
regarding the destination, route, type, class of transport), if such
transportation is necessary for medical indications in the
presence of the corresponding medical report (fit to fly);

9.2.2.2 travel of the person accompanying the Insured person
(according to the decision of the Assistance Company (Insurer)
regarding the destination, route, type, class of transport) to the
country of permanent residence and back, for the maintenance
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il B roteni y Bunagky, skwo 3actpaxoBaHa ocoba 4yepes CBilt
i3NYHMN CTaH He MOXe CaMOCTIMHO MOBEPHYTUCH B KpaiHy
NOCTINHOrO MPOXMBaAHHA, | Ue nNiOTBEPAXEHO MeAUYHUM
BVWCHOBKOM;

9.2.2.3. penatpiauito Tina B pasi cmepTi 3acTpaxoBaHoi ocobu ao
KpaiHM MiCLA KOMWLLIHBOrO MOCTINHOIMO MNPOXWBAHHA, a came
OOKYMEHTanbHO nNiATBEPXEHi BWTpPaTM Ha OQOPMIIEHHS
OOKYMEHTIB, HeobxigHux ans penaTtpiauii Tina 3acTpaxoBaHoi
ocobn, Ha cneuianbHy TPYHY (repMeTUYHO 3akpuTy), Ha
TPaHCNOPTYBaHHA A0 KpaiHW MiCUS KOMMWLLIHBOrO MOCTINHOTO
NPOXUBAHHS;

9.2.24. iHWwi popaTtkoBi BUTpaTW, SKWO Taki nepenbdayeHi
[oroBopom, 30Kkpema, BUTpaTM Ha: MNOCNyrM TEpMiHOBOro
3B’A3KYy; aAMiHiCTpaTMBHY [OMOMOrY; OpUANYHY [OONOMOry;
TEXHiYHY Jonomory.

10. CTPAXOBI PU3NKU | CTPAXOBI BUNAOKU

NMPU CTPAXYBAHHI MEOUYHUX BUTPAT

10.1. CtpaxoBMMM pu3uKamu 3a [JOroBopom e€:

10.1.1. 3axBoproBaHHA (panToBa XxBopo6a) — rocTpe
NnoripleHHs CTaHy 3[40pOB’'A Yy 3B'A3KY 3 HeCnodiBaHo
XBOpo6OO, WO CTaHOBUTb 3arpo3dy >KUTTHO Ta 340POB’H0
3acTtpaxoBaHoi 0cobuM, Ta BMMarae HagaHHS HeBigknagHol
MeAMYHOT JONOMOIUN Ta HEraHOro MeEANYHOTO BTPYYaHHS;

10.1.2.Hew)acHM BUNAAOK — panToBui, HenepenbadyBaHUii
BMIIMB 30BHILLHIX dpakTopiB (hisnyHOI Aii, XiMiYHOT Aji, TepMiyHOT
nii) Ha CrtpaxyBanbHuka (3acTpaxoBaHy ocoby), WO TSrHe 3a
Cco6010 TINECHI YLIKOMXKEHHS;

10.1.3.cmepTb 3acTpaxoBaHoi ocobu BHaACNIgOK panToBoOi
XBOpo6U abo HellacHOro BUNazaky.

10.2. CtpaxoBuM Bunagkom 3a [JOroBOpOM € BUCTaBMEHHSA
Bumor CneuianizoBaHo 0cob0k Ha onnaTty BapTOCTi HagaHMX
Heto 3acTpaxoBaHilt 0cobi Nocnyr, NOB’A3aHUX i3 BUHUKHEHHAM
nig yac gii Jorosopy nogii i3 nepeniky CTpaxoBUX PU3UKIB,
nepenbayeHnx [OroBOpoM Ta 3 ypaxyBaHHAM iHLIMX YMOB
HoroBopy, Ta/um camoCTiHOK onnaTol 3acTpaxoBaHO
ocoboto (CTpaxyBanbHUMKOM) BapTOCTi HagaHux i MeanyHux
nocnyr, NoB’A3aHuX i3 BUHUKHEHHAM nig Yac gii fJJorosopy noaii
i3 nepeniky cTpaxoBux pu3ukiB, nepeadaveHnx [Jorosopom Ta 3
ypaxyBaHHsIM iHLWIMX ymoB [orosopy.

11.  AIi BACTPAXOBAHOI OCOBMU (CTPAXYBAIIbHUKA,
BUIOAOHABYBAYA) Y PA3I HACTAHHSA nopail, WO MA€E
O3HAKU CTPAXOBOI'O BUTNAOKY

11.1. Mpu HacTaHHi nopaji, nepeabaveHoi ymoamu [lorosopy
3actpaxoBaHa ocoba abo ocoba, sika npeacTaBnsie iHTepecu
3acTtpaxoBaHoi ocobu (poawd, Opyr, 3HaNoOMWi, ChiBPOGITHWK
3acTtpaxoBaHoi ocobu, KepiBHMK abo uYneH TYpUCTUYHOI rpynu,
npauiBHUK MeAWYHOro 3aknagy, fikap Towo) 3060B’a3aHa(ui)
HeramHo, ane He nisHiwe 24 (OBagusiTM YOTMPLOX) roavH 3
MOMEHTY HacTaHHsi nogji, B byab-skuiA yac nobu, nosigomMmuTu
AcucTylody KkOoMMaHito Ta oTpumaTu iHopmauito  Wwoao
noganbLlmx Al 3a HaCTyNHUMK 3acobamum 3B’A3KY:
11.1.1.0CHOBHWUA HOMEP TENE®OHY: + 380 44 599 54 04
11.1.2. JopatkoBo: E-mail: ukr@savitar-gr.com;

11.1.3. JopatkoBo: Skype: savitar044;
11.1.4.Homepu TenedoHiB B pi3HMX KpaiHax CBiTy:
Pocisi: + 7 495987 17 75

binopyck: + 375 25 712 46 39

AscTpis: +43 12297177

Bonrapis: + 359 2491 73 41

HimeuunHa: + 49 302 178 25 34

Mpeuisa: + 30 231 213 34 00

I3paine: + 972 3 912 56 55

Monbuwa: + 48 22 490 6 999

Yexia: + 420 22 625 97 76

Icnania: + 34 91 18 77 699

ITania: + 39 02 873 69 769

Kinp: + 357 24 03 00 50

Kutan: + 86 10 878 333 86

CLLA: + 1 201 68 00 555

€runet: + 2010 937 756 77, + 20 10 937 759 77,
+ 2010937 773 11, + 20 65 34 633 09

and stay of the hotel in case if the Insured person through his /
her physical condition can not independently return to the country
of permanent residence, and this is confirmed by medical
conclusion;

9.2.2.3 body repatriation in case of death of the Insured person
to the country of the place of former permanent residence,
namely, documented expenses for the execution of documents
necessary for body repatriation of the Insured person to a special
coffin (hermetically sealed), for transportation to the country of
the place of the former permanent residence;

9.2.2.4 other additional costs, if such are stipulated by the
Contract, in particular, expenses for: the services of urgent
communication; administrative assistance; legal aid; technical
assistance.

10. INSURANCE RISKS AND INSURED EVENTS IN
INSURANCE OF MEDICAL EXPENSES

10.1 The insurance risks under this Contract are:

10.1.1 lliness (sudden iliness) — a sharp deterioration in health
due to an unexpected iliness that endangers the life and health
of the Insured person and requires the provision of emergency
medical care and immediate medical intervention;

10.1.2 Accident — sudden, unpredictable influence of external
factors (physical action, chemical action, thermal action) on the
Insurant (Insured person), which entails bodily harm;

10.1.3 Death of the Insured Person as a result of a sudden
illness or accident.

10.2 An insured event under the Contract is the specialized
establishment’'s requirement to pay for the cost of the Insured
person's services provided due the event during the term of this
Contract if an event is in the list of insurance risks stipulated by
this Contract and with considering other terms of the Contract
and/or self-payment the Insured Person (the Insurant) the cost of
the medical services rendered to her, due the event during the
validity of the Contact if the event is in the list of insurance risks
stipulated by the Contact and with considering other conditions
of the Contact.

11. ACTION OF THE INSURED PERSON (INSURER,
BENEFICIARY) AT THE EVENT OF THE INSURED EVENTS

11.1 At the occurrence of an event envisaged by the terms of the
Contract, the insured person or person representing the interests
of the Insured person (relative, friend, acquaintance, employee
of the Insured person, leader or member of a tourist group,
employee of a medical institution, doctor, etc.) is obliged

(s) immediately, but no later than 24 (twenty four) hours from the
moment of the event, at any time of the day, inform the
Assistance Company and receive information on further actions
by the following means of communication:

11.1.1 MAIN PHONE NUMBER: + 380 44 599 54 04

11.1.2 Additional: E-mail: ukr@savitar-gr.com;

11.1.3 Additional: Skype: savitar044;

11.1.4 Phone Numbers in Different Countries:

Russia: + 7 495 987 17 75

Belarus: + 375 25 712 46 39

Austria: + 43122971 77

Bulgaria: + 359 2 491 73 41

Germany: + 49 302 178 25 34

Greece: + 30 231 213 34 00

Israel: + 972 3 912 56 55

Poland: + 48 22 490 6 999

Czech Republic: + 420 22 625 97 76

Spain: + 34 91 18 77 699

Italy: +39 02 873 69 769

Cyprus: + 357 24 03 00 50

China: + 86 10 878 333 86

USA: + 1 201 68 00 555

Egypt: + 20 10 937 756 77, + 20 10 937 759

77,+2010937 773 11, + 20 65 34 633 09
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TannaHa: + 66 83 121 41 54; + 66 20 26 12 60
TypeuunHa: + 90 212 705 53 25; + 90 212 932 70 30

11.2. Micns 3BepHeHHs1 Ao AcucTyo4oi komnaHii 3acTpaxoBaHa
npeacTaBHWKa Ta y3rogXysaTW 3 HUM BCi CBOI i, NoB'A3aHi 3
OTPMMaHHAM Jonomorn. 3a BUMOrol ACUCTYHYOI KOMNaHii
3actpaxoBaHa ocoba (abo ii npeacTaBHMK) Mae HagaTtu
OOKYMEHTU, WO NiATBEPAKYIOTL 1i 0COBY Ta AOKyMeHTarnbHO
nigTBEPANTY CTPOK CBOro NepebyBaHHSA 3a KOPAOHOM.

11.3. AKWoO 3B’A30K i3 ACMCTYIOHOK KOMMNAHIEID € HEMOXNNBUM
BHAaCIiJOK Pi3KOro MOripLeHHsi cTaHy 340poB’a 3acTpaxoBaHoi
ocobu (HempUTOMHWIA CTaH) Ta BiACYTHOCTI i npeacTaBHUKIB
(poonyi, Apysi, 3Hawnomi), i 3acTpaxoBaHin ocobi HagaHa
HeBigknagHa MegwyHa [JornoMora, BOHa MOBMHHA  Nicns
crabinisauii cTaHy 300poB’a 3a NepLUoi Harogu, ane He nisHiwe
Hi>X MpoTAroMm 24 (4BagusTY YOTUPLOX) FOAMH 3 MOMEHTY TaKoi
noAii, npea’aBMTV NpeacTaBHMKaM MegunyHoi cnyxom Jorosip Ta
3atenedoHyBaTh o AcucTyrouoi Komnadii. 3asHadeHi gii Big
imeHi CTtpaxyBanbHuka (3actpaxoBaHoi 0cobu) MoXe 34iINCHUTK
TpeTs ocoba, sfka 3HaxoAWTbCA Mopyd (poawd, CriBpobITHWMK
3acTtpaxoBaHoi ocobu, KepiBHMK abo 4YneH TYpUCTUYHOT rpynu,
npauiBHMK MeanN4HOro 3aknagy, nikap ToLo).

11.4. Y BUMKMNIOYHMX CUTyauisx, B pasi CaMOCTifHOI cnnaTu
BapTOCTi MeAMyHMX nocnyr, 3acTpaxoBaHa ocoba abo i
NpeAcTaBHYK NOBUHEH MOBIAOMUTY MPO Le ACUCTYHOYY KOMMaHitko
HeramHo, SK TifbKM 3'ABUTbCA Taka MOXIIMBICTb, arne He ni3Hiwe
HXK npoTarom 24 (oBagusTM 4YOTUPLOX) FOAMH 3 MOMEHTY
OTPMMaHHS TakMx MOCNyr, Ta Yy3roguTM 3 HEK MOXIMBICTb
noJanbLIoro OTpuMaHHst HeobxigHux nocnyr. OO6'eKTUBHMMMU
npuyvHaMy BBaXarlTbCA: BiACYTHICTb 3acobiB 3B'si3Ky B MicLi
nepebyBaHHa 3acTpaxoBaHOi 0COOM, HENPUTOMHUIA CTaH
3acTtpaxoBaHoi ocobu (3a BigcyTHocTi ocib, ski mornu 6
npeacTaenATy ii iHTepecu).

11.5. Y BuMnagky, sikwo 3acTtpaxoBaHa ocoba 3a BMacHi KOLWTU
cnnaTtuna BapTiCTb MEAWYHUX MOCMyr, ANs po3rnsgy MUTaHHSA
npo BiAWKOAYBaHHSA Takux BuTpaT 3acTpaxoBaHa ocoba
NOBWHHA 3BEePHYTUCb A0 CTpaxoBuKa He Mi3Hilue HiXK NpoTArom
10 (mecsaTun) aid nicns noBepHEHHS B YKpaiHy.

12. BU3HAYEHHSA NMPOrPAMU «VECTOR-STANDARD»
12.1. NMPOrPAMA  «<VECTOR-STANDARD» BKIOYaE
HacTynHui obcar nocnyr gnsa 3acTpaxoBaHoi ocobu npu i
3axBOPOBaHHi (panToBiii xBopobi) abo TpaBmi BHacnigok
HellacHoro BUNadKy Ha HeoOXiaHOCTI OTPUMaHHS
3acTpaxoBaHot 0coboto HeBIAKNAAHOT MeaUYHOT AONOMOTH:

a) HeBigknagHa ctauioHapHa gonomora B MeAW4HMX
3aknagax (onnarta KOHCynbTauil, 4iarHOCTUYHMX Ta
nikyBanbHWX npoueayp, B T.4. ONepaTUBHUX (EKCTPEHUX,
TepMiHOBUWX) BTpyYaHb, MeOUKaMeHTIB, NepeB’sa3yBanbHNX
marepianis, 3acobiB dikcadii, nepebyBaHHsa B nanari,
Xap4yBaHHS nig Yyac nepebyBaHHs B cTauioHapi 3a
HOpMaTMBaMM, NPUAHATUMU Y AAaHOMY MeAUYHOMY 3aknagi);
NiKyBaHHA 3arocTpeHb XPOHIYHNX 3axBoptoBaHb — nimit 1000
(opHa THcAva) y.o.;

b) HeBiaknagHa ambynaTtopHa gonomora — He
nepenbayeHa;
C) Onnarta MeAUKaMeHTiB, NPU3Ha4YeHnX ans

HeBigknagHoi gonomorn, NpuadaHnx 3a MpU3HayYeHHsM fikapst
Ta Ha nigctasi Npea'saBNeHoro peuenty i NIATBEPMKEHHS NpoO
onnarty;

d) HeBiaknagHa ctromaTtonoriyHa gonomora — He
nepenbayeHa;

e) MeAaun4Hi nepeBe3eHHA:

° TpaHCcNopTyBaHHA 3acTpaxoBaHOi 0COOM MaLUMHO

LWBMAKOI AOMNOMOMM 0 Hanbnumxkyoro nikaps abo nikyBanbHOro
3aknagy — nimit 200 (gBicTi) y.o.;

. MeguyHa eBakyauisi 3-3a KOpOOHY [o riKapHi,
Han6nux4oi 4o MiXkHapogHOro aeponopTy a6o HanGnux4oi
A0 MNYHKTY nNepeTUHY KOPAOHY Yy KpaiHi nocTinHoro
NMPOXMBaHHA, BKITHOYal04YM BUTPATU Ha CYNpoOBOAXYIOYY

Thailand: + 66 83 121 41 54; + 66 20 26 12 60
Turkey: + 90 212 705 53 25; + 90 212 932 70 30

11.2 After applying to the Assistance Company, the Insured
person must comply with all further recommendations of its
representative and coordinate with it all their actions related to
obtaining assistance. At the request of the Assistance Company,
the Insured person (or its representative) must provide
documents confirming its identity and documenting the period of
its stay abroad.

11.3 If the connection with the Assistance Company is
impossible due to the sharp deterioration in the health of the
Insured person (unconsciousness) and the absence of its
representatives (relatives, friends, acquaintances) and the
Insured person is provided with emergency medical care, it
should after the stabilization of the state of health, at the first
opportunity, but not later than within 24 (twenty four) hours from
the moment of such an event, present to the representatives of
the medical service this Contract and call the Assistance
Company. These actions on behalf of the Insurant (Insured
Person) may be performed by a third person who is nearby
(relative, employee of the Insured person, leader or member of
the tourist group, employee of the medical institution, doctor,
etc.).

11.4 In exceptional situations, in case of self-payment of the cost
of medical services, the Insured person or its representative must
inform the Assistance Company as soon as this possibility is
available, but not later than within 24 (twenty four) hours from the
date of receipt of such services, and get a confirmation of the
possibility of further obtaining the necessary services. Objective
reasons include: lack of communications at the place of stay of
the Insured person, unconscious state of the Insured person (in
the absence of persons who could represent its interests).

11.5 In the event that the Insured person has paid the cost of
health services at his own expense, to inspect the issue of
reimbursement of such expenses, the Insured person must
contact the Insurer not later than within 10 (ten) days upon
returning to Ukraine.

12. DEFINITION PROGRAM "VECTOR-STANDARD"

12.1 VECTOR-STANDARD PROGRAM includes the following
amount of services for the Insured Person in case of illness
(sudden illness) or injury as a result of an accident on the
necessity of receiving an Emergency Medical Aid:

(a) Emergency inpatient care in medical institutions
(payment of consultations, diagnostic and medical
procedures, including operative (emergency, urgent)
interventions, medicines, dressing materials, fixing facilities,
stay in the ward, meals while in hospital according to the
standards adopted in this medical institution);

treatment of exacerbations of chronic diseases — the limit of
1000 (one thousand) c.u.;

(b) Emergency ambulatory care at a medical institution or
a certified physician — not provided;

(c) Payment for medicines intended for emergency care
purchased on the appointment of a physician and on the basis
of the presented recipe and confirmation of payment;

(d) Emergency dental care — not provided;

(e) Medical Transportation:

e Transportation of the Insured person by an
ambulance to the nearest doctor or health facility — the limit
200 (two hundred) c.u.;

e Medical evacuation from abroad to a hospital
closest to an international airport or closest to the
border crossing point in the country of permanent
residence, including the cost of costs attendant
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0co0y Npu HasABHOCTi MeAUYHOI JOBIAKN NPO HEOOXiAHICTL
CynpoBOAXYBaHHA (AKkwo uA HeoOXigHicTb
niATBepAXy€ETbCA BiANOBiAHMMM AOKYyMeHTaMu) — nimit 500
(m’ATcoT) y.o.;

f) PenaTtpiauia Tina 3acTtpaxoBaHoi 0cobu [0 KpaiHu
KOMUWLLHBOTO MOCTINHOIO MiICLSA NPOXMBAHHA (KiHLEBMM MYHKTOM
MapLIpyTy penaTtpiauii € aeponopT Yy KpaiHi KOMWULWHBLOro
NOCTIHOrO MicUs NPOXWBAHHSA, Kyau npubysae TpyHa i3 Tinom
nomepnoi 3acTpaxoBaHoi 0coO6u abo MUTHUI NYHKT Yy KpaiHi
KOMUWLLIHBOTO NOCTIMHOIO MICLA NPOXMBAHHS), 3a PiLLIEHHAM
Acuctyrodoi  komnadii - (CTpaxoBuka) Ta  MMCbMOBUM
NOroKeHHsIM i3 pognyamy  (OiLinHMKM  NpeACcTaBHUKaMM)
nomepnoi ocobu, AKWO CMepTb HacTana BHachigoK CTPaxoBoro
BUMNAAKy, a camMe  BiOWKOOOBYKTLCA:  AOKYMEHTanbHO
niaTBEPAXEHI BUTPATH Ha 0DOPMITEHHSI AOKYMEHTIB, HEOOXIOHNX
Ans penartpiaudii Tina 3acTpaxoBaHoOi ocobu, Ha cneuianbHy
TPYHy (repMeTUYHO 3aKpuTy), Ha TpaHcnopTyBaHHS. Mpu Lsomy
CtpaxoBuk He BIigWKOAOBYE BUTpaTM Ha  nojarblue
TPaHCMOPTYBaHHA (OO MiCUS1  KOMNULLIHBOTO  MPOXXUBAHHS,
NOXOBaHHS Ta iH.) Ta pUTyanbHi nocnyru (Nocnyru, NoB’sA3aHi 3
opraHi3auiero MOXOBaHHA Ta 00NaLITyBaHHS MiCLisi MOXOBaHHSA Ta
iH.) Ha TepuTOPIi KpaiHWM KONMULLHBLOrO MICLA MPOXMBaHHS
nomepnoi ocobu. Axwo mae Mmicue penatpiauis,
HEBMKOPUCTAHUN 3BOPOTHWUA KBUTOK 30A€TbCs  ACUCTYHOMIN
komnaHii un CtpaxoBuky — nimit 1000 (ogHa Tuca4a) y.o..
12.2. MNporpama «VECTOR-STANDARD» moxe nepenbauvatu
HasABHICTb KOeQiLieHTIB MiaABULLEHHA BapTOCTi BignoBiAHO 00
Takunx pakTopis pu3mky:

o«Bik» — AN ocib Bikom noHaz 60 pokis;

e «aKTUBHWW BigNOYMHOK» — MpPU3Ha4eHi ons ocib, aki nig yac
nogopoxi 6yoyTb 3aMmaTMCA aKTUBHWM  BiOMOYMHKOM Ta/uu
amMaTopCbKUM CNOPTOM;

. «CMNopT» — NPU3HaYeHi Ansa ocib, Aki nig Yac NogopoXxi 3a
MexaMmu YkpaiHu 6yayTe 3aimatmcs npodeciinHMm CropToM;
. «isnyHa npaus» — npu3HadeHi ana  ocib, wo

BUDKOXKAOTbL 3a KOPOOH i3 pobo4olo Bi3OK He3anexHo Big
XapakTepy npadi Ta/4m nnaHyTb 3aimMaTichb 3a KOpAOHOM Oyab-
SIKOK DI3MYHOIO NpaLeto.

13. BUKIIKOYEHHSA 31 CTPAXOBUX BUMNAOKIB TA
OBMEXEHHA CTPAXYBAHHA NMPU CTPAXYBAHHI
MEOWYHUX BUTPAT

13.1. CTpaxoBuK He BW3HAE CTPAxOBUMW BUMNagKamMn Ta He
3[iMCHIOE CTpaxoBi BUNNaTtu (B T.4. He BiALIKOOOBYE BATPATH) 3a
BCiMa BUKIMIOYEHHAMM Ta OOMEXEHHAMU  CTpaxyBaHHS,
BU3Ha4YeHUMU y n.6 YactuHn 2 [loroBopy, a Takox:

13.1.1.0 nepeBULLYOTb HEOoOXidHi, konu CcTaH 300poB’A
3acTtpaxoBaHoi 0cobu NokpalmMBCsA HACTIMNbKM (32 MEAUYHUMMU
nokasaHHsIMK), LLIO BOHA Cama Yy B CyNpoOBOAi iHLLOT 0cobu Moxe
NOBEPHYTUCA OO MiCLS NOCTIMHOIO NPOXUBAHHS;

13.1.2. BuTpatn i 3OGUTKM Yepe3 HEeMOXNUBICTb MNpaulBaTH,
6paTtu yyacTb B NOJOPOXi, EKCKypCii, 3@ OPOHIOBAHHSA KBUTKIB i
MiCUb Yy roTensix, MopasbHy LKoY, TOLLO;

13.1.3.n0B’A3aHi 3 WTYYHMM 3anmigHEeHHAM, MNiKyBaHHSAM
6e3nnigas, 3axogamu no 3anobiraHHI0 BariTHOCTI, JiKyBaHHIO
Oyab-sIKMX NOPYLUEHb MEHCTPYarbHOro LUKy Ta/um
penpoayKTUBHOI Ta/un cekcyanbHOI (OYHKLUIN;

13.1.4.noB’A3aHi 3 BariTHICTIO, NepegYyacHMMM nonoramu
(BUKMOEHb, 3arpo3a BUMKMOHA | T.M.) Ta iX YCKNagHEHHsMU,
nonoramu Ta iX yCKnagHEHHSIMWU, MPoOBeAEHHsIM abopTy, Kpim
BUMNAAKiB, Konmu abopt OyB HeOOXigHWA 3a MeaAnYHUMUK
nokasaHHAMW $IK  HacnigoK HewlacHoro Bunagky abo npwu
rno3amaTKOBIl BariTHOCTI;

13.1.5.cTomaTonoriyHy OOMOMOry, sika MepeBULLyE HeoOXiaHy
OOMOMOry Ansl YCYHEHHS1 rOCTporo GO0 Ta pusuKy CeprosHux
YCKMNagHEeHb;

13.1.6.Ha Gyab-sike NPOTE3yBaHHS, TPAHCMIAHTAL,i0 OpraHiB un
TKaHWH;

13.1.7.Ha nnacTu4Hi, KOCMETUYHI onepadii, KyniBnto, PEMOHT i
nigroHKy OOMOMiIXHUX 3acobiB (OKynsipiB, CryxoBWUX anaparis,
KapaiocTUMynsiTopis, NpoTesiB, MUNULbL TOLLO), Ha 3acobu ans
MeTarno-oCTEOCUHTESY, a TaKoX 3acobu, L0 He HanexaTb 40

person if it is a medical certificate of such need (if this
need is confirmed by the relevant documents) - the
limit 500 (five hundred) c.u.;

(f) Repatriation of the insured body to the country of the
former habitual residence (the final destination of the
repatriation route is an airport in the country of the former
habitual residence where the coffin arrives with the body of
the deceased Insured person or a customs office in the
country of the former habitual residence), according to the
decision of the Assistance Company (Insurer) and written
agreement with relatives (official representatives) of the
deceased person, if the death occurred as a result of the
insured event, namely, reimbursed expenses: for the
execution of a document required for the repatriation of the
body of the Insured person in a special coffin (sealed)
transportation. In this case, the Insurer does not reimburse
the costs of further transportation (to the place of former
residence, burial, etc.) and ritual services (services related to
the burial and burial facilities arrangement, etc.) in the territory
of the country of the former residence of the deceased
person. If repatriation takes place, an unused return ticket
appears to the Assistance Company or the Insurer — the limit
of 1000 (one thousand) c.u..

12.2 The "VECTOR-STANDARD" program may provide
coefficients for an increase in cost for such factors:

o age" — for people over 60 years old;

e “active recreation” — intended for persons who during
the trip will be engaged in active recreation and / or amateur
sports;

e  ‘“sport”’ — intended for persons who, while traveling
outside Ukraine, will engage in professional sports;

e ‘“physical labor’ — intended for persons traveling
abroad with a work visa irrespective of the nature of work
and / or planning to work abroad with any physical labor.

13. EXCLUSION OF INSURED EVENTS AND

LIMITATION OF INSURANCE AFTER INSURANCE OF
MEDICAL EXPENSES

13.1 The insurer does not recognize insured events and does not
make insurance payments (including not reimbursing expenses),
with all the exceptions and restrictions of insurance specified in
clause 6 of Part 2 of the Contract, as well as:

13.1.1 exceed those necessary when the state of health of the
Insured person has improved so (by medical indications) that
herself or in accompany another person to return to the place of
permanent residence;

13.1.2 expenses and losses due to inability to work, to participate
in travel, excursions, to book tickets and places in hotels, moral
damage, etc .;

13.1.3 related to artificial fertilization, infertility treatment,
measures to prevent pregnancy, treatment of any menstrual
cycle and / or reproductive and / or sexual function;

13.1.4 related to pregnancy, premature birth (miscarriage, risk of
miscarriage, etc.) and their complications, childbirth and their
complications, abortion, except when abortion was required for
medical indications as a consequence of an accident or ectopic
pregnancy;

13.1.5 dental care that exceeds the necessary assistance for the
elimination of acute pain and the risk of serious complications;
13.1.6 for any prosthesis, transplantation of organs or tissues;

13.1.7 For plastic, cosmetic operations, purchase, repair and
fitting of auxiliary means (glasses, hearing aids, pacemakers,
prosthetics, crutches, etc.), for means for metal osteosynthesis,
and also means not belonging to the certified medicinal
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cepTudikoBaHMX Nikapcbkux 3acobiB;

13.1.8.noB’A3aHi 3 HagaHHAM NOCnyr, WO He € HeobxigHUMn 3
MEeOMYHOI TOYKM 30pYy, UM 3 MNiKyBaHHAM, HE MNPU3HAYEHUM
nikapem;

13.1.9.noB’A3aHi 3 HagaHHAM MOCyr MEAUYHUM 3aKnagoMm, Lo
He Mae BignosigHoI niueHsii abo ocoboto, Wo He Mae NpaBa Ha
30iINCHEHHS MeAWNYHOI OisiNbHOCTI;

13.1.10. Ha npoBedeHHs fgesiHdekuin, npPodINaKTUIHUX
BaKUMHAUIN, iHE€KUii, LWenneHb, IiKapCbkUX eKkcnepTus i
nabopaTopHUX AOCNiMXeHb, He MNOB'A3aHUX 3i CTPaxoBUM
BUMAAKOM;

13.1.11. noB’A3aHi 3 HagaHHAM [OAATKOBOro KomdopTy, a came:
Tenesizopa, TenedoHy, KoHAMUiOHepa, MNocnyr nepykaps,
MacaxmucTa, KoCMeTorora, Takci, ToLo;

13.1.12. Ha nikyBaHHA HeTpaguuinHUMK MeToAdaMu, SAKi He €
cepTudikoBaHMmM Ta BM3HaHumMu BOO3;

13.1.13. Ha peabiniTauiiHy Tepanito Ta disioTepanito, Ha
CaHaTOpPHO-KYPOPTHE NiKyBaHHSA, BOAONIKYBaHHSA, reniotepanito,
KOCMETUYHE NiKyBaHHS;

13.1.14. Ha piarHOCTWKy Ta fiKyBaHHs OpraHis 30py Ta Cnyxy,
KpiM HagaHHs MeAMYHOI AONOMOTrM 33 E€KCTPEHUMU XKUTTEBUMMU
nokasaHHAMU;

13.1.15. Ha nnaTtHe NiKyBaHHS y MeAMYHOMY 3aknagi, a Takox
Oyab-Aki BATPATK y TOMY BMNaAKy, SKwo 3acTtpaxoBaHa ocoba
Mae npaBo Ha 6e3KOoLITOBHE MeauyHe 06CnyroByBaHHS;
13.1.16. Ha yTpuMMaHHA KOMMaHbWOHIB abo 4NeHiB POAWHM
3acTpaxoBaHoi ocobu nig 4ac rocnitanizauii 3actpaxoBaHoi
ocobu;

13.1.17. Ha nikyBaHHa 3acTpaxoBaHoi ocobu poaunyamu Ta
[Ornsg 3a Heto, He3anexHo Bif TOro, YN € BOHWM MeAUYHUMM
npauiBHUKamMu;

13.1.18. noB’si3aHi 3 puTyanbHUMU aTpubyTamu Ta puTyanom
noxoBaHHs1 3acTpaxoBaHoi ocobu.

13.2. Akwo penaTtpiauito Tina 3actpaxoBaHoi ocobu 3giicHuna
TpeTa ocoba 6e3 noromkeHHs i3 ACUCTYIOUOK KOMMaHIie
(CtpaxoBukom), 170 CTpaxoBWK BiOLIKOAOBYE [OKYMEHTarbHO
nigTBEpPKEHI BUTpATK Ha penaTpiauito ocobi, sika noHecna Taki
BUTPaTH, B PO3MIpi:

13.2.1.100% Big noHeceHuMx BWTPaT, SKWO penarpiauisa
npoBoaunace B Mexax TepuTopii, WO BU3HA4YeHa B LbOMY
[oroBopi sk «E»;

13.2.2.50% Big nNoOHeceHux BUTpaT, SKWO penaTpiauis
nposoaunachk 3 iHWWX KpaiH HiK KpaiHW, BM3HAYeHi B LbOMY
[orosopi sk «E».

13.3. He nignsararoTb BigwKoayBaHHIO BUTpPaTM Ha
nikyBaHHs Ta AiarHOCTUKY:

13.3.1.3axBopioBaHb Ta iX HacnigkiB 4M yCKnagHeHb, He
BUIiKyBaHWX Ha A€Hb NOYaTKy NOI3aKM 3a KOPAOH;
13.3.2.3axBOptoBaHb, SKi 3 MEAMYHOI TOYKM 30py €
NPOTUMNOKA3aHHAM AN MOI34KM 3a KOPOOH;

13.3.3.3axBopioBaHb  Ta/uM cTaHiB, konu nogopox Oyna
3gifcHeHa 3 Hamipom oTpumaTtun nikyBaHHA abo nikyBaHHA nig
yac 3aKoOpAOHHOI Moi3gkMm Morno 6yt nepepbadyBaHuMm 3
ornsifly Ha HasiBHi y 3acTpaxoBaHOi 0cobu 3axBOpHOBaHHSA Ta
CcTaHu;

13.3.4.cTaHiB Ta/un 3axBOpPIOBaHb, O BWHUKIM A0 MoYaTky
nepiogy cTpaxyBaHHs Ta/abo Ha TepwuTopii MOCTiHOro Micus
NPOXMBaAHHS, a TaKOX 3axBOPIOBaAHHS Ta CTaHu (B T.u.
NPOAOBXEHHS NiKyBaHHS), WO Manu Micue nicrnsi NoBEepPHEHHS
3acTpaxoBaHoi 0cobu 40 NOCTIMHOrO MiCUS MPOXKUBAHHS;

13.3.5. 3axBOptoBaHb, BWHWUKHEHHS sIKUX Mormno  6ytu
nonepegKeHe 3aB4aCHOI BaKUMHALELD;

13.3.6.6yab-sIKMX XPOHIYHMX 3axBOplOBaHb i CTaHiB Ta IiX
Hacnigkie, WO novanucb LWe nig vac nepebyBaHHsA B KpaiHi
MOCTINHOrO NPOXMBAHHSA, KPiM BMNAAKIB HagaHHSA MeOnyHoi
gonomMorn B 3B'A3Ky 3 rocTpum 6Oonem Ta/uu B 06cssi,
HeoOXigHOMY ANs pATYBaHHA XWUTTS 3acTpaxoBaHoi ocobu 3a
HasIBHOCTI MPSIMOT 3arpo3un XuTTio 3acTpaxoBaHoi ocobu;
13.3.7.4ki MOXHa BigKNacTu 4O NOBEPHEHHS 3 NOAOPOXi, B TOMY
yucni NPoBeAEeHHs XipypriYyHUX onepavwin, ski 40 NOBEPHEHHS B
KpaiHy NOCTINHOro MicLst NPOXMBAHHS MOXITMBO

products;
13.1.8 relate to the provision of services that are not medically
necessary or with treatment not prescribed by a physician;

13.1.9 related to the provision of services by a medical institution
that does not have a corresponding license or by a person who
is not entitled to medical activity;

13.1.10 for disinfection, prophylactic vaccinations, injections,
vaccinations, medical examinations and laboratory tests not
related to an insured event;

13.1.11 associated with the provision of additional comfort,
namely: TV, telephone, air conditioning, hairdresser, massager,
cosmetologist, taxi, etc.;

13.1.12 for treatment of non-traditional methods that are not
certified and recognized by the WHO;

13.1.13 for rehabilitation therapy and physiotherapy, for
sanatorium and spa treatment, hydrotherapy, heliotherapy,
cosmetic treatment;

13.1.14 on diagnostics and treatment of the organs of vision and
hearing, in addition to providing medical care for emergency vital
signs;

13.1.15 for paid medical treatment at a medical institution, as well
as any expenses in the event that the Insured person is entitled
to free medical care;

13.1.16 for the maintenance of the companions or members of
the family of the Insured person during the hospitalization of the
Insured person;

13.1.17 for the treatment of the care of the Insured person and
care for her relatives, regardless of whether they are medical
workers;

13.1.18 expenses related to the ritual attributes and burial ritual
of the Insured person.

13.2 If the repatriation of the body of the Insured person was
performed by a third person without the consent of the
Assistance Company (Insurer), the Insurer shall reimburse the
documented expenses for repatriation to the person who
incurred such expenses in the amount of:

13.2.1 100% of the costs incurred if the repatriation was carried
out within the territory defined in this Contract as "E";

13.2.2 50% of the costs incurred if the repatriation was conducted
from countries other than the countries defined in this Contract
as "E".

13.3 Not eligible for treatment and diagnostics:

13.3.1 diseases and their consequences or complications not
cured on the day of beginning of travel abroad;

13.3.2 diseases which from the medical point of view are
contraindications for traveling abroad;

13.3.3 diseases and / or conditions when the journey was made
with the intent to receive treatment or treatment during a trip
abroad could be predictable due to the presence of the disease
and condition in the Insured Person;

13.3.4 Conditions and / or diseases that arose prior to the
beginning of the period of insurance and / or on the territory of
the place of habitual residence, as well as diseases and
conditions (including continuation of treatment) that occurred
after the return of the Insured person to a permanent place of
residence;

13.3.5 diseases, the emergence of which could have been
prevented by early vaccination;

13.3.6 any chronic diseases and conditions and their
consequences which have begun during their stay in the country
of permanent residence, except for cases of provision of medical
care in connection with acute pain and / or in the extent
necessary to save the life of the Insured person for the presence
of a direct threat to the life of the insured person;

13.3.7 which may be postponed until the return journey, including
the conduct of surgical operations, which may replace the course
of conservative treatment and / or first aid, before
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3aMiHUTU KYpCOM KOHCEpPBATMBHOIO NiKyBaHHA Ta/uu HagaHHSAM
nepLuoi gonomoru, T.n.;

13.3.8.nicna  BigMoBM 3acTpaxoBaHoi 0coOM BiA MeaWYHOI
eBakyauil 0o KpaiHu NOCTINHOro MPOXMBAHHA 3a BiACYTHOCTI
MeauYHUX NPOTMMNOKa3aHb AN Takoi eBakyaulji.
13.3.9.BpogxeHnx aHomanin 4Ym Bag PO3BUTKY, XPOMOCOMHUX
aHomanin ToLlo;

13.3.10. BEHepU4HMUX 3axXBOPKOBAHb, 3axBOPKOBaHb, LO
nepepatoTbcs crateBum wnaxom i CHIQy, a Takox BCix
3axBOpPIOBaHb, BMKNUKaHux BIJl-iHdekuieto;

13.3.11. ncmuxiaTpuyHUX Ta/um NCUxoTepaneBTUYHNX
3axBOpOBaHb Ta po3nagis, WKW3odpeHii, eninencii, AeMeHuii,
BCiX BMAIB NCMX03iB Ta ByAb-AKUX NOPYLUEHb NCUXIYHOTO CTaHy;
13.3.12. HepBOBUX, HEBPOSIOrYHNX 3aXBOPIOBaHb Ta CTaHiB,
CYOOMHMX MPUCTYNIB Ta iX HAcniaKis;

13.3.13. 6yab-AKMX OHKOMOriYHUX 3aXBOPIOBaHb;

13.3.14. 3axBoptoBaHb CEPLIEBO-CYANHHOT CUCTEMM Ta Byab-SKNX
onepaTtuMBHUX (XipypriyHMX) MeTodiB iX MiKyBaHHSA, B T.M.,
HaknagaHHs aHacTOMO3iB, LWYHTIB, NNacTukM gedekTiB KnanaHis
Ta Meperopofok, aHrionnacTMkM 3a [OOMOMOroK  CTeHTa
(CTeHTyBaHHS) Ta iHLWMX;

13.3.15. Byop-sikmMx konareHosiB Ta ix Hacnigkie, xBopob Ta
CTaHiB, MOB’sA3aHMX 3 AeMieniHi3aLlieto;

13.3.16. mikosiB Oyap-siKoi nokanisauii Ta/dM AepmaTonoriyHmx
3aXBOpPIOBaHb, anepriyHnx 4epmaTuTiB;

13.3.17. OyAb-AkuX pecnipaTtopHUX Ta iHWWUX IHPEKLiINHNX
3axBOpIOBaHb, WO He  CYMPOBOOXYKTbCA  BMpaXXeHOH
rineptepmieto (noHag 38 rpagycis no Llenbcito);

13.3.18. B TOMY 4ncni meanyHum ornag Ta/um aiarHoCTUKYy, Lo He
€ HeoOXigHOW Ansi 3HATTA rocTporo Oonto, HagaHHSA nepLuoi
AOonoMorn npu  panToBOMY 3aXBOPKOBAHHI YW TiNeCHOMY
YWKOMKEHHI, HadaHHA Mocnyr, Wo He € OobrpyHTOBaHO
HeoOXiAHUMU AK HEBIAKNAAHI 3 MeOUYHOT TOYKM 30Dy .

13.3.19. Byab-AKMX CynyTHiX 3aXBOPIOBaHb;

13.3.20. 3axBOptoBaHb EHAOKPUHHOI CUCTEMY;

13.3.21. 3axBOptOBaHb KPOBi Ta KPOBOTBOPHMX OpraHiB;

13.3.22. renatutiB  Byab-sikoi  eTionorii,  Ty6epkynboay,
npodeciiHMX 3axBOPOBaHb Ta iX HACNIAKIB;
13.3.23. TpaBMaTUYHUX YLWKOOXKEHb, 3YMOBMEHUX

HecTabinbHICTIO Cyrno6iB 4M MNOBTOPHUMK TPaBMaTUYHUMMU
YLUKOKEHHAMM (3BUYHMMMN BUBMXaMW);

13.3.24. enigeMivyHnx Ta naHAEMIYHMX XBOPOO;

13.3.25. coHAYHMX OMiKiB, anepriyHUX peakuil Ha COHSYHE
BUNPOMIHIOBaHHS Ta/uu iHWMX anepriyHnx peakuin (kpim cTaHis,
L0 HECYTb NPSAMY 3arpo3y XUTTIO);

13.3.26. rocTpoi Ta XPOHiIYHOT MPOMEHEBO| XBOPOGM.

14. NEPENIK AOKYMEHTIB, LLIO NIATBEPOXYIOTb
HACTAHHA CTPAXOBOIO BUNAOKY TA PO3MIP

3BUTKIB MNP CTPAXYBAHHI MEAUYHUX BUTPAT

14.1. Onsa npuiHaTTs CTpaxoBMKOM pillleHHs npo Bunnaty abo
BigMoBy Yy Bunnati 3acTpaxoBaHa ocoba (CTpaxyBanbHuK,
BurogoHabysay) Hagae CTpaxoBUKy HACTYMHI HANEXHNM YYHOM
0oopMIeHi JOKYMEHTH:

a) 3a nepernikom, Bu3HadyeHnm n.5.7 YactnHum 2 Jorosopy;
b) opuriHanu paxyHKiB MeAWYHMX YCTaHOB Ha onmnaTy
BapTOCTi OTpMMaHuXx 3acTpaxoBaHO 0coboto nocnyr i3
LTaMnamu/BigmiTkKaMmn Npo onnaTy LUmMx paxyHkiB
3acTpaxoBaHoto ocobor/BurogoHabysavem;

C) opwvriHanu KBMTaHUin Ta/abo YekiB, WO NiATBEPOXKYIOTb
onnary BuLLEHa3BaHUX PaxyHKiB;
d) opwvriHan(n) [okyMeHTy(iB) 3 MeOM4HOro 3aknagy Ha

bipmoBoMy GriaHky Ta/abo 3 BiANOBIAHUM LUTAMMOM (BUMKCKY 3
KapTn ambynaTopHOro Y CTaLioHapHOro XBOPOro), Ae BKa3aHi:
JaHi nauieHTa, NOBHMM KMiHIYHWMIA AiarHo3, AaHi npo OoKpemi
nikyBanbHi npouegypn Ta AaTu ix NPOBeAEeHHs, npoBefeHe Ta
npusHaveHe nikyBaHHs1, nogarnblUi pekoMeHaauii T.iH., nignuc(x)
3acTpaxoBaHoi 0cobu MPO OTPUMAaHHSI AaHWUX NOCAYT;

e) opuriHanu peLenTiB 3 NiANUCOM Nikapsi Ta Ne4YaTko Ha
npnabaHHsA NpusHavYeHnx MeamKameHTiB, Ae BKasaHo MpissuLle
nikaps;

f) opuriHanu KacoBMX YekiB NPo onnaTty MeankaMeHTiB 3a

returning to the country of permanent residence;

13.3.8 after refusal of the Insured person from medical
evacuation to the country of permanent residence in the absence
of medical contraindications for such evacuation.

13.3.9 Congenital anomalies or developmental defects,
chromosomal abnormalities, etc.;

13.3.10 venereal diseases, sexually transmitted diseases and
AIDS, as well as all diseases caused by HIV infection;

13.3.11 psychiatric and / or psychotherapeutic diseases and
disorders, schizophrenia, epilepsy, dementia, all types of
psychoses and any violations of the mental state;

13.3.12 Nervous, neurological diseases and conditions,
convulsive seizures and their consequences;

13.3.13 any oncologic diseases;

13.3.14 diseases of the cardiovascular system and any surgical
(surgical) methods of their treatment, including, anastomoses,
shunts, plastic defects of valves and partitions, angioplasty with
stent (stenting) and others;

13.3.15 any collagenoses and their consequences, diseases and
conditions associated with demyelinization;

13.3.16 mycoses of any localization and / or dermatological
diseases, allergic dermatitis;

13.3.17 any respiratory and other infectious diseases not
accompanied by severe hyperthermia (more than 38 degrees
Celsius);

13.3.18 including a medical examination and / or diagnosis that
is not necessary for the removal of acute pain, first aid for sudden
illness or bodily harm, the provision of services that are not
reasonably necessary as a medical emergency.

13.3.19 any concomitant diseases;

13.3.20 diseases of the endocrine system;

13.3.21 blood diseases and hematopoietic organs;

13.3.22 hepatitis of any etiology, tuberculosis, occupational
diseases and their consequences;

13.3.23 traumatic injuries due to instability of joints or repeated
traumatic injuries (usual dislocations);

13.3.24 epidemic and pandemic diseases;

13.3.25 sunburns, allergic reactions to solar radiation and / or
other allergic reactions (except those that are a direct threat to
life);

13.3.26 acute and chronic radiation sickness.

14. LIST OF DOCUMENTS CONFIRMING THE INSURED
EVENT AND SIZE OF DAMAGES IN THE INSURANCE OF
MEDICAL EXPENSES

14.1 In order to accept the Insurer's decision to pay or refuse
payment, the Insured (Insurant, Beneficiary) shall provide the
Insurer with the following properly issued documents:

(a) in the list specified in clause 5.7 of Part 2 of the Contract;
(b) The originals of medical institutions' accounts for the
payment of the services received by the Insured person with
stamps / notes on payment of these accounts by the Insured
Person / Beneficiary;

(c) Originals of receipts and / or checks confirming the payment
of the above invoices;

(d) the original (s) of the document (s) from the medical
institution on the company form and / or with the corresponding
stamp (an extract from the card of the outpatient or inpatient
patient), in which: the patient's data, the complete clinical
diagnosis, the data about the separate medical procedures and
their dates holding, conducted and prescribed treatment, further
recommendations, etc., signature (s) of the Insured person about
the receipt of these services;

(e) Originals of prescriptions with a doctor's signature and a seal
for the purchase of prescribed medications, where the name of
the doctor is indicated;

(f) Originals of cash receipts for the payment of medicines at
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peuenTom nikaps;

9) opuriHan odiuitHoro npoTokony, AOoBiAKM, akTy abo
iHLWIOro AOKYMEHTY, BUAAHOTO KOMMETEHTHUMMW OpraHamu, siKun
nigTBEpAXYE haKT HaCTaHHA HelwlacHoro Bunaaky abo TpaBmy i
obcTaBuHK noaii;

h) y pasi, akwo y YactuHi 1 [JoroBopy MO3HayYeHO «Tak»
dakTop pu3nKy «isvyHa npausi» — TakoX [OOKYMEHTW, Lo
NiaTBEPAXYOTb Taky MeTy ModopoXi 3a  nepenikom,
3anuTyBaHnMm CTpaxoBUKOM;

i) y pasi cmepTi 3acTpaxoBaHoi 0COOU HaAalTLCS TAKOX:
— opwuriHan abo HoTapianbHO 3acBig4eHy Kormilo cBigoLTBa Npo
cmepTb 3acTpaxoBaHoi ocobu;

— opuriHan 4u HoTapianbHO 3acBigyeHy Konif nikapCbKOro
CBifoLTBa NpO CMepTb Ta opuriHan JOBIAKW Nikaps NPO NPUYMHY
cMmepTi;

— opuvriHan 4m HoTapianbHO 3acBig4yeHy KOonilo ceigouTsBa npo
npaBo Ha cnadlwuHy, BUAAHOrO AepXaBHMM HOTapiycoM (ans
cnagkoemugs (-iB) 3acTpaxoBaHoi ocobu);

— OpuriHanu JOKYMEHTIB OO NOCMyr NepeBe3eHHs Tina
nomepnoi 3acTpaxoBaHoi ocobu;

)] iHLWIi JOKYMeHTU Ha BumMory CTpaxoBuka Ta/abo 3rigHo
3aKOHY.

15. Bci iHWi ymoBU cTpaxyBaHHS1 MeAWYHUX BUTpaT
BuknageHi B n.n.1-8 YactuHu 2 [loroBopy.

16. MPEOMET OOIrOBOPY CTPAXYBAHHA MNMPU
CTPAXYBAHHI Bi HELLACHUX BUNADOKIB*
*BACTEPE)XEHHS! JaHe dodamkose cmpaxy8aHHS He €
0608’s13Kk08uM 3a [Jo2o80pOM i MOXe 8Ktodamuch 00 Lio2o
ymoe 3a baxkaHHAaM CmpaxysarnbHUKa ma 3a 3200010
BacmpaxoeaHoi(ux) ocobu(ib).

16.1. lpegmeTtom [loroBopy € MaWHOBI iHTEpecHu, WO He
cynepedatb 3aKOHYy i MOB'A3aHi 3 XWUTTAM, 300pOB'sIM Ta
npauesgaTHicTio 3acTpaxoBaHoi ocoow.

17. MEPENIK CTPAXOBUX BUMNAKIB MNMPU
CTPAXYBAHHI Bi HELLACHUX BUMNMALKIB

17.1. CtpaxoBMM BUNAAKOM € MOAii, Aki Biabynvca BHacnigok
HaCTaHHSA HellacHoro Bunagky i3 3acTpaxoBaHOK 0cobok nig
yac cTpoky aii [loroBopy (Ha TepuTopii, BU3Ha4eHin y YacTuHi 1
HoroBopy, sik TepuTOpiA Woro Aii), a came:
17.1.1.BctaHoBneHHss  3acTpaxoBaHiit  0cobi
iHBanigHoCTI;

17.1.2.CmepTb 3acTpaxoBaHOi 0cobu.

17.2. CmepTb 3acTtpaxoBaHoi ocobu abo BCTaHOBMEHHs il
iHBanigHocTi, ski Gynu Hacnigkom HewacHoro BuUMagky, Lo
ctaBcs B nepiog Aii [loroBopy, BM3HaKOTLCA CTPaxOBWMU
BUNagkamu, SKLIO BOHM HacTanu He nisHiwe 6 (wecTtn) micauis
Bij AHSA HACTaHHS HeLlacHOro BMNAafKy HesamnexHo Big AaTtu
3akiH4eHHs aii [Jlorosopy.

NepBUHHOI

17.3. He BBaxawTbCA HeWacHUM BUMNAAKoOM  Oyab-siKi
XBOPOOU/3aXBOPIOBAHHS.

18. BUKIKOYEHHSA 31 CTPAXOBUX BUMNAAOKIB NMPU
CTPAXYBAHHI BIg HELWLACHUX BUNAOKIB

18.1. npu cTpaxyBaHHi Bif HewjacHux Bunagkie CTpaxoBuK He BM3HAE
CTPaxoBMMU BUNAaZKkamMy Ta He 3AINCHIOE CTpaxoBi BUMMaTty 3a BcCiMa
BUKMIOYEHHSIMU Ta OOMEXEHHSIMU CTpaxyBaHHSs!, BU3Ha4YeHUMU y n.6
YacTuHu 2 [loroBopy, a TakoX He BU3HAE CTPaxOBMMU BUMNagKaMu:

18.1.1.cMepTb uM iHBanigHicTb 3acTpaxoBaHoi ocobu, Wo crana
HacniakoMm ByAb-AKOro 3aXBOpPIOBaHHS;

18.1.2.TpaBMyBaHHs1, iHBanigHicTb, cMepTb 3acTpaxoBaHoi 0cobu
BHacnigok 6yab-sikMx onepaTtuBHUX BTpyYaHb Ta Byab-skux X Hacnigkis,
OKpiM OnepaTMBHOrO NiKyBaHHA TINECHUX YLUKOAXEHb Bif HeLLacHOro
BUMagKy.

19. MEPENIK AOKYMEHTIB, LLO NIATBEPOXYOTb
HACTAHHA CTPAXOBOI'O BUMNAOKY TA PO3MIP

3BUTKIB NMPU CTPAXYBAHHI Bl HELLACHUX BUTNAOKIB

19.1. Onsa ofepXKaHHs CTpaxoBoi BunnaTn
CTpaxyBanbHuk/3acTpaxoBaHa ocoba/BurogoHabysay
npotarom 6 (wectu) Micsuis 3 [OHS HacTaHHSA CTpPaxoBoro

the doctor's prescription;

(g) the original of the official report, certificate, certificate or other
document issued by the competent authorities confirming the fact
of an accident or injury and circumstances of the event;

(h) if in Part 1 of the Contract the "yes" beside risk factor
"physical labor" is marked — also documents confirming such a
purpose of the trip on the list requested by the Insurer;

(i) in case of death of the Insured Person, also:

— original or notarized copy of the death certificate of the
Insured person;

— the original or notarized copy of the medical certificate of
death and the original of the certificate of the doctor about the
cause of death;

— original or notarized copy of the certificate of the right to
inheritance issued by the state notary (for the heir (s) of the
Insured person);

— the originals of documents concerning transportation

services of the body of the deceased Insured person;

j) other documents at the request of the Insurer and / or in
accordance with the law.

15. All other conditions for the insurance of medical
expenses are set forth in clauses 1 to 8 of Part 2 of the
Contract.

16. SUBJECT OF CONTRACT FOR THE INSURANCE OF
ACCIDENT*

*WARNING! This additional insurance is not obligatory under
the Contract and may be included in its terms at the request
of the Insured and with the consent of the Insured (their)
person (s)

16.1 The subject matter of the Contract is property interests that
do not contradict the law and are connected with the life, health
and efficiency of the Insured person.

17. LIST OF INSURED EVENTS IN INSURANCE OF
ACCIDENT

17.1 An insured event is an event occurring as a result of an
accident with the Insured person during the term of the Contract
(in the territory specified in Part 1 of the Contract as the territory
of its operation), namely:

17.1.1 Establishment of the Insured person of primary disability;

17.1.2 Death of the insured person.

17.2 The death of the Insured person or the establishment of her
disability which was the result of an accident that occurred during
the period of the Contract shall be recognized as insured events
if they occurred not later than 6 (six) months from the date of the
accident, regardless of the date of termination of the Contract.
17.3 Any iliness / disease shall not be considered as an accident.

18. EXCLUSION OF INSURED EVENTS IN INSURANCE OF
ACCIDENT

18.1 in case of accident insurance, the Insurer does not recognize as
insured events and does not make insurance payments with all the
exceptions and restrictions of insurance defined in clause 6 of Part 2 of
the Contract, and also does not recognize insured events:

18.1.1 death or disability (invalidity) of the Insured Person, which has
become a consequence of any illness;

18.1.2 injury, disability, death of the Insured person due to any surgical
interventions and any consequences thereof, except for the surgical
treatment of injuries due to an accident.

19. LIST OF DOCUMENTS CONFIRMING THE

INSURED EVENTS AND THE MEASURE OF DAMAGES

IN INSURANCE OF ACCIDENT

19.1 In order to receive an insurance payment, the Insurant /
Insured person / Beneficiary within 6 (six) months from the date
of the insured event, and in case of death of
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BMNagKy, a y pasi cMepTi 3acTpaxoBaHoi 0cobu — npoTsirom 9 (aes’sTu)
MicsLIB 3 OHA HACTaHHS CTPaxoBOro BuMnNaKy, HagaoTb CTpaxoBUKOBI
Taki AOKYMEHTMW, HeOOXiaHi ANs 34iliCHEHHS CTPaxoBOi BUNNAaTH:
19.1.1.3a nepenikom, Bu3Ha4yeHnm n.5.7 YactuHn 2 [Jorosopy;
19.1.2.Bunucky 3 kaptu ambynaTtopHoro abo cTauioHapHOro XBOpPOro,
nignucaHy BignoBiganbHOK 0coGo Ta  3acBigyeHy —MevaTkor
Meau4Horo 3aknagy (opuriHan);

19.1.3.BUCHOBOK MPO HAasiBHICTL/BIACYTHICTb ankorofibHOro, TOKCUYHOIo
ab0o HapKOTUYHOIO CM'sAHIHHS 3acTpaxoBaHOi 0CO6U B MOMEHT HaCTaHHS
CTPaxoBOro BUnaaky (opurinan);

19.1.4. [JOKyMeHT MeQu4HOro 3aknagy BCTaHOBIEHOI hopmu i3
3a3HaYeHHsIM: NepcoHarnbHUX AaHWX Ta AiarHo3y 3acTpaxoBaHoi ocobu,
MicLifl Ta Yacy HacTaHHS HelLlacHoro BMNagKy, A4aTh Ta Yacy 3BepHEHHS
00 MeduYHOro 3aknagy, onucy nogii, Lo npusBena A0 HacTaHHSA
HeLacHoro BMnagky (opuriHan);

19.1.5. [doKyMeHT BignoOBIQHOrO KOMMETEHTHOro AEepXXaBHOro opraHy
(noniuii Towo) Npo dakT Ta 06CTaBUHM HACTaHHSI HELLLACHOTO BMMNAaAKY,
SKWO MpeAcTaBHMKA 3a3Ha4eHOro KOMMETEHTHOro opraHy 6yno
BUKMMKaHO Ha Micue noaii,

19.1.6.Mpwu BcTaHOBMEHI 3acTpaxoBaHiin 0cobi NepBUHHOT iHBaNigHOCTI —
AkT ornsgy (3a HasBHocTi) Ta [osigka po akty ornmsigy MCEK npo
BCTaHOBIEHHS TPynu iHBanigHocTi (ans ocié crapwe 18 pokis) abo
MeauyHuii BucHoBok JIKK (ans ocib Bikom go 18 pokis);

19.1.7.Y pasi cmepTi 3acTpaxoBaHoi 0co6U — HOTapianbHO 3acBig4eHy
Komito cBigouTBa Npo cMepTb 3acTpaxoBaHoi 0cobu; HoTapianbHO
3acBigYeHy KoMito NikapCbKoro CBiAOLTBa MPO CMEPTb i3 3a3Ha4YeHHAM
NPUYNHU CMepTi (MOBHOTO

fiarHo3y); martepianu KOMMETEHTHUX OpraHiB LWOoAO PO3CHiAyBaHHSA
NpUYnH cMepTi; opuriHan abo HoTapianbHO 3acBigyeHy Komito cBigouTBa
npo npaBo Ha cnagwuHy BurogoHabysaua;

19.1.8.1HWi goKyMeHTU Ha obrpyHTOBaHy BuMory CTpaxoBuka.

20. NMOPAOOK | YMOBU 3,l1II7ICHEHHF| CTPAXOBOI
BUMJIATU NPU CTPAXYBAHHI BIf HELLACHUX
BUNALKIB

20.1. Tpwn cTpaxyBaHHi Bifg HelwacHWX BWNagKiB CTpaxosi BumnaTu
3[INCHIOIOTBCA Y PO3Mipi MEBHOro BIACOTKYy BiA4 CTPaxoBOi CyMu MO
CTpaxyBaHHIO BiJ HeLlaCHUX BUMNafAKiB, B 3aneXHOCTi Big xapakrepy
CTPaxoBOro BUNagKy:

20.1.1.Y pasi BcTaHOBMNeHHs 3acTpaxoBaHii 0cobi nepBUHHOI
iHBanigHOCTI BHACNigOK HACTaHHSl HELlAacHOro BUMAAKy, Lo CTaBCsl
npotsarom gii Jorosopy:

a) Ansa 3actpaxosaHoi ocobu Ao 18 pokis: — 100% cTpaxoBoi
cymu;

b) Ans 3acTpaxoBaHoi ocobu cTapLue 18 pokis:

. npv BCTaHoBneHHi | rpynu inBanigHocTi — 100% cTpaxoBoi cymu;
. npv BCcTaHoBneHHi |l rpynu iHBanigHocTi — 75% cTpaxoBoi cymu;
. npu BcTaHoBneHHi lll rpynu inBanigHocTi — 50%cTpaxoBoi cymu.

20.1.2.Y pasi cmepTi 3acTpaxoBaHoi 0cobu BHACMiAOK HACTaHHS
HeLacHoro Bunaaky — 100 % cTpaxoBoi cymu.

21. IHwi ymoBu [loroBopy

21.1. IHdopmauito, 3a3HayveHy B cT.12 3akoHy YkpaiHn «[po diHaHcoBi
nocnyru Ta AepxasHe peryrnoBaHHA pUHKIB dpiHaHCOBMX nocnyr» Big 12 nunHa
2001 poky N 2664-I1l i3 3miHamu i fonoBHeHHsAMK, CTpaxyBanbHWKy HagaHo
B NMOBHOMY 06Cs13i.

21.2. CtpaxyBanbHuK gae 3rogy Ha obpobKy CBOiX MepcoHamnbHUX AaHWX
3rigHO 3 BUMoramu 3akoHy YkpaiHu «[1po 3axucT nepcoHanbHUX AaHWX» 3
MeToto 3AiicHeHHs CTpaxoBMKOM CTPaxoBOI AisnNbHOCTI, NOB'A3aHOI 3 Heto
hiHaHCOBO-rocnoaapchbKoi OisAiNbHOCTI, 3abe3neyveHHs peanisauii
aAMiHICTpaTMBHO-NPaBOBMX BIQHOCWH, BIAHOCWH Yy cdepi Byxrantepcbkoro
obniky Ta BedeHHs BHYTpiWwHIX 6a3 pgaHux [MpAT «CK «[MEPLUA».
CrtpaxyBanbHUK MiATBEPAXYE, LIO MOBIAOMMEHWA Npo Te, WO WNoro
nepcoHaneHi AaHi byayTb BKMoYeHi B 6a3y nepcoHanbHUX AaHUX Ta MOXYTb
6yTV nepepaHi TpeTim ocobam. 3micT Npae sik cyb’ekTa NepcoHanbHUX AaHUX
BignoBigHo Ao 3akoHy VYkpaiHm «[po 3axucT nepcoHanbHUX AaHWUX»
CTpaxyBarbHUKy BigoMuii Ta 3po3yminuii. Lia sroga gie HeobmexeHun CTPok.
21.3. 3axucT nNpaB CnoXuBadiB 34INCHIOETLCS BiANOBIAHO A0 3akOHO4ABCTBaA
Npo 3axuCT MpaB CMOXWBa4iB Ta 3aKOHOAABCTBA y cpepi PUHKIB iHaHCOBUX
nocnyr. PekBi3anTu opraHy, WO 34iNCHIOE AepXaBHEe PeryroBaHHSA, a TakoX
3aXMCT MpaB CMOXuBauis:

HauioHanbHuit 6aHK YkpaiHu.

MicuesHaxomkeHnHs: 01601, m. KuiB, Bynuusa IHcTUTyTCbKa, 9.

TenedoH AoBiAKOBOI TeneOoHHOT cryxou:

0 800 505 240 abo +380442986555.

E-mail: nbu@bank.gov.ua, web-canT: bank.gov.ua

the Insured person - within 9 (nine) months from the date of the insured
event, provide the Insurer with the following documents necessary for
insurance payment:

19.1.1 In accordance with the list specified in clause 5.7 of Part
2 of the Contract;
19.1.2 An extract from the card of the outpatient or inpatient treatment,
signed by the responsible person and certified by the seal of the medical
institution (original);
19.1.3 Conclusion on the presence / absence of alcohol, toxic or narcotic
intoxication of the Insured person at the time of the occurrence of the
insured event (original);
19.1.4 Document of a medical institution an established form specifying:
personal data and diagnosis of the Insured person, place and time of
accident, date and time of treatment to the medical institution, description
of the event leading to an accident (original);
19.1.5 A document of the competent public authority (police, etc.) of the
fact and circumstances of the accident, if the representative of the said
competent authority was summoned to the scene of the event,
19.1.6 In the event of the establishment of an Insured Person with
Primary Disability — the Act of Inspection (if available) and the Certificate
to the MSEC Survey on the Establishment of a Disability Group (for a
person older than 18 years) or a medical opinion of the LCH (for a person
below the age of 18);
19.1.7 In case of death of the Insured person — a notarized copy of the
death certificate of the Insured person; a notarized copy of the medical
certificate of death indicating the cause of death (complete diagnosis);
materials of the competent authorities to investigate the causes of death;
original or notarized copy of the certificate of the right to inherit the
Beneficiary.
19.1.8 Other documents on Insurer’s reasoned request.
20. PROCEDURE AND CONDITIONS FOR THE
IMPLEMENTATION OF INSURANCE PAYMENTS
IN INSURANCE OF ACCIDENT
20.1 In insurance of accidents, insurance payments are made in the
amount of a certain percentage of the Sum insured of accident insurance,
depending on the type of the insured event:
20.1.1 In the event of the establishment of the Insured Person of primary
disability as a result of an accident occurring during the period of the
Contract:
(a) for an Insured person under 18 years of age: — 100% of the Sum
insured,;
(b) for an Insured Person over 18 years of age:
. When establishing | group of invalidity — 100% of the Sum
insured,;
. » when establishing the Il group of disability — 75% of the Sum
insured,;
. » When establishing the third group of disability — 50% of the
Sum insured.
20.1.2 In case of death of the Insured person as a result of an
accident — 100% of the Sum insured.
21. Other terms of the Contract
21.1. Information specified in Article 12 of the Law of Ukraine "On Financial
Services and State Regulation of Financial Services Markets" dated July 12,
2001 N 2664-11l, as amended, was provided to the Insured in full.
21.2. The policyholder consents to the processing of his personal data in
accordance with the requirements of the Law of Ukraine "On the Protection of
Personal Data" for the purpose of the Insurer carrying out insurance activities,
related financial and economic activities, ensuring the implementation of
administrative and legal relations, relations in the field of accounting and
management internal databases of PISC SC PERSHA. The insured confirms
that he has been informed that his personal data will be included in the
personal data database and may be transferred to third parties. The content
of the rights as a subject of personal data in accordance with the Law of
Ukraine "On the Protection of Personal Data" is known and understood by the
Insured. This agreement is valid for an unlimited period.
21.3. The protection of consumer rights is carried out in accordance with the
legislation on the protection of consumer rights and the legislation in the field
of financial services markets. Details of the body that carries out state
regulation, as well as the protection of consumer rights:

National Bank of Ukraine.

Location: 9 Instytutska Street, Kyiv, 01601.

Helpline telephone number: 0 800 505 240 or +380442986555.

E-mail: nbu@bank.gov.ua, website: bank.gov.ua
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